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8 октября наша ре-
дакция понесла 
н е в о с п о л н и м у ю 
утрату – навсегда 

остановилось сердце нашего 
любимого главного редактора 
и издателя Ирины Николаев-
ны Мучкиной.

В масштабах русскоговоря-
щей Австрии это была женщи-
на-легенда, которая 28 лет назад 
решилась взяться за издание 
первого в современной истории 
альпийской республики жур-
нала на русском языке. Таким 
образом она хотела помочь 
соотечественникам адаптиро-
ваться в чужой стране. 

Помогать другим – это было у 
нее в крови. Активная, жизнера-
достная, душевная, она никогда 
не оставалась безучастной: по-
могала очень многим – кому-то 
добрым словом, кому-то хоро-
шим советом, кому-то делом, но 
не афишировала этого. 

Очень любила и Россию, и 
Австрию, считала своими всех 
выходцев из бывшего Совет-
ского Союза.

Ее жизнь была богата на со-
бытия, знакомства, поездки и 
встречи. Все, кто знал Ирину 
Николаевну, запомнят ее от-
крытым, веселым, оптимистич-

ным и деятельным человеком, 
который объединял вокруг себя 
русскоязычных соотечествен-
ников Австрии и не только. 

Она всегда и везде была сво-
ей. С легкостью общалась и с 
президентами, и с министра-
ми, и с молодежью. 

В ее руках все спорилось 
и горело: и журналы («Но-
вый Венский журнал», «Шире 
круг», «Как дела»), и меропри-
ятия, которые она проводила 
для соотечественников. А в 
планах было издание сбор-
ника детских стихов и книги 
воспоминаний...

Ирина Николаевна считала 
«Новый Венский журнал» своим 
третьим ребенком. Она очень 
спешила закончить этот номер. 
И даже написала редакционную 
статью (ее вы можете прочи-
тать на 8 странице). Обычно 
это последний материал, кото-
рый она готовила для каждого 
выпуска. В этот раз все было 
немного иначе. Она написала 
редакционную статью, но оста-
валось несколько пустых полос. 
Ирина Николаевна все никак не 
могла решить, какой материал 
туда взять. Обещала подумать 
на выходных, а мрачным вос-
кресным утром ее не стало. И 
теперь эти страницы посвяще-
ны ей...

Хочется верить, что огром-
ная зияющая дыра, которая 
осталась после ее ухода в серд-
це, и боль, переполняющая 
душу, когда-нибудь затянут-
ся-утихнут и превратятся в 
светлую печаль. 

Царствие небесное и вечная 
память!

Выражаем искренние собо-
лезнования родным и близким 
Ирины Николаевны.

Редакция

От Председателя Комитета 
Совета Федерации РФ по между-
народным делам Г. Б. Карасина: 

Сегодня пришла печальная 
весть о кончине нашей сооте-
чественницы Ирины Нико-
лаевны Мучкиной, которая 
многие годы была активным 
членом российской диаспоры 
в Австрии, издавала «Новый 
Венский журнал» – в нем ото-
бражались события и мнения 
российской диаспоры. Ирина 
Николаевна традиционно уча-
ствовала во всех конференциях 
и конгрессах зарубежных сооте-
чественников. 

Мы давно дружили с ней и 
взаимодействовали. Скорбим. 
Мы будем ее помнить!

От Ответственного секре-
таря Правительственной ко-
миссии по делам соотечествен-
ников за рубежом, директора 
Департамента по работе с со-
отечественниками за рубежом 
МИД России А. Б. Нуризаде: 

От имени Департамента по 
работе с соотечественниками за 
рубежом МИД России выражаю 
глубокие соболезнования в связи 
с безвременным уходом из жизни 
Ирины Николаевны Мучкиной.

Ирина Николаевна все свои 
силы, энергию, знания отдавала 
единению российской диаспоры 
не только Австрии, но и всего 
мира. Она была истинным па-
триотом, посвятившим свою 
жизнь служению Отечеству и 
одним из признанных лидеров 
движения соотечественников.

Ирина Николаевна являлась 
основателем и затем долгие 
годы председателем Координа-
ционного совета соотечествен-
ников в Австрии. Являлась 
членом Всемирного координаци-
онного совета российских сооте-
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чественников, главным редак-
тором и издателем журналов 
«Шире круг» и «Новый Венский 
журнал». Ее деятельность, на-
правленная на консолидацию 
русскоязычной общины и разви-
тие СМИ, неизменно получала 
высокую оценку.

Награждена Орденом Друж-
бы, нагрудным знаком Мини-
стерства иностранных дел 
Российской Федерации «За вклад 
в международное сотрудниче-
ство» и Почетным знаком со-
отечественника. Лауреат Пре-
мии Правительства Российской 
Федерации в области средств 
массовой информации за 2021 г.

В памяти тех, кто знал 
Ирину Николаевну и работал 
вместе с ней, она навсегда оста-
нется надежным и верным то-
варищем, внимательным и до-
брожелательным человеком.

Передаем слова самого искрен-
него сочувствия и поддержки 
семье Ирины Николаевны, ее род-
ным и близким, коллегам и дру-
зьям. Вместе с ними разделяем 
тяжесть невосполнимой потери.

Светлая память об Ирине 
Николаевне навсегда останется 
в наших сердцах.

От посла России в Австрии 
Д. Е. Любинского: 

Известие о безвременной 
кончине Ирины Николаевны 
Мучкиной глубоко потрясло 
всех нас. До последних дней 
остававшаяся активным и 
преданным своему делу челове-
ком, она была полна энергии, 
проектов и идей, выходила с 
новыми инициативами.

Именно Ирина Николаевна 
стояла у истоков создания Ко-
ординационного совета органи-
заций российских соотечествен-
ников в Австрии, направляла 

его деятельность в течение дол-
гих лет. Сложно переоценить ее 
роль в развитии русскоязычной 
журналистики в стране. Осно-
ванный ею 27 лет назад «Новый 
Венский журнал» во многом за-
давал тон и отражал дух жизни 
диаспоры в Австрии.

Ирина Николаевна без остат-
ка отдавала себя служению на 
благо соотечественников за ру-
бежом, самоотверженно отста-
ивала их права, оберегала един-
ство нашей диаспоры. Ее вклад 
в международное соотечествен-

ное движение отмечен государ-
ственными наградами, в том 
числе на самом высоком уровне. 
Сегодня о ней с теплотой вспо-
минают не только в Вене и Мо-
скве, но и во многих европейских 
столицах.

 От имени российских пред-
ставительств в Австрийской 
Республике выражаем искрен-
ние соболезнования родным и 
близким усопшей. 

Светлый образ Ирины Ни-
колаевны навсегда останется в 
наших сердцах!
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От Председателя Всемирного 
координационного совета рос-
сийских соотечественников, 
проживающих за рубежом, 
М. В. Дроздова: 

Из Австрии пришло сооб-
щение, заставившее сердце 
сжаться. Ушла из жизни Ирина 
Николаевна Мучкина – человек, 
стоявший у истоков Всемирно-
го движения соотечественни-
ков. Она была в первом составе 
нашего Совета, а затем неод-
нократно избиралась в него, 
была одной из тех, кто закла-
дывал основы нашей работы на 
годы вперед.

Ирина Николаевна обладала 
большим авторитетом. Неслу-
чайно с ней встречались и к ее 
мнению прислушивались высокие 
российские руководители. Поми-
мо своей работы во Всемирном 
совете, она была многолетним 
председателем Координацион-
ного совета соотечественников 
в Австрии. Но лично я крупней-
шим ее вкладом считаю изда-
ние прекрасного журнала «Шире 
круг», представляющего собой 
настоящую летопись деятель-
ности соотечественников в де-
сятках стран мира. Я сам храню 
в своем архиве многие номера 

этого журнала. Уверен, что бу-
дущие исследователи современ-
ного Русского Зарубежья будут 
к нему обращаться как к надеж-
ному историческому источнику, 
давшему широкий срез деятель-
ности наших общин.

От имени всех моих коллег 
по Всемирному координацион-
ному совету российских сооте-
чественников, проживающих за 
рубежом, хотел бы выразить ис-
креннее сочувствие и соболезно-
вания близким И. Н. Мучкиной, 
нашим соотечественникам в Ав-
стрии, а также всем, кто знал и 
любил Ирину Николаевну.

От Председателя Регио-
нального координационно-
го совета российских со-
отечественников Европы 
Радиона Пухаева: 

РКС Европы выражает глу-
бокие соболезнования родным 
и близким Ирины Николаевны 
Мучкиной. 

Ирина Николаевна была ак-
тивным и ярким членом движе-
ния российских соотечествен-
ников в Европе. Много лет 
возглавляла Координационный 
совет организаций российских 
соотечественников в Австрии 
(КСОРС), являлась издателем 
и главным редактором «Нового 
Венского журнала». В 2021 году 
под ее руководством в Вене про-
шла одна из незабываемых ре-
гиональных конференций россий-
ских соотечественников Европы. 
Она уделяла всем внимание и в 
ходе конференции смогла создать 
обстановку неформального об-
щения друзей.

В ее лице мы все потеряли 
дорогого коллегу, наставни-
ка и настоящего патриота. 
Она останется в наших серд-
цах. Скорбим. Вечная память!
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От посла России в ФРГ С. Ю. Не-
чаева: 

С прискорбием узнал о том, 
что сегодня ушел из жизни до-
рогой и близкий Вам человек 
– любимая супруга и любящая 
мать – Ирина Николаевна. 

Во время моей работы в Вене 
весьма интенсивно взаимодей-
ствовал с Ириной Николаев-
ной. Она всегда поражала своей 
самоотдачей, преданностью 
делу и неизбывной творческой 
энергией. Возглавляя Коорди-
национный совет организаций 
российских соотечественни-
ков в Австрии, на протяже-
нии многих лет с достоин-
ством и профессионализмом 
отстаивала интересы рос-
сийской диаспоры. 

Память об Ирине Николаев-
не навсегда останется в наших 
сердцах.

Примите мои самые искрен-
ние соболезнования в связи с не-
восполнимой утратой!  

От Координационного совета 
организаций российских сооте-
чественников Австрии: 

Сегодня пришла трагическая 
и печальная новость о кончине 
Ирины Николаевны Мучкиной. 
Это огромная потеря для всех 
нас, ведь она внесла неоцени-
мый вклад в движение сооте-
чественников и делала это с 
неизменным самоотверженным 
трудом и энтузиазмом.

На протяжении долгих лет 
Ирина Николаевна выпускала 
«Новый Венский журнал». Бла-
годаря ее усилиям, мы были в 
курсе всех важных событий и 
достижений российской диас-
поры в Австрии. Кроме того, 
Ирина Николаевна многие годы 
являлась председателем совета 
соотечественников. Она по-

святила свою жизнь служению 
нашей общей цели – поддержке 
и защите интересов россий-
ских граждан, проживающих за 
рубежом. Благодаря ее усилиям, 
соотечественники получали 
необходимую помощь и под-
держку в любых вопросах.

Мы хотим выразить нашу 
глубокую благодарность Ири-
не Николаевне за все, что она 
сделала. Ее самоотверженный 
труд и вклад в развитие диас-
поры невозможно переоценить.

Выражаем искренние собо-
лезнования родным и близким 
Ирины Николаевны.

Пусть наша благодарность и 
поддержка сопровождают семью 
и близких Ирины Николаевны в 
этот нелегкий период. Мы будем 
помнить ее как яркую и талант-
ливую личность, которая оста-
вила свой след в сердцах многих. 
Пусть земля ей будет пухом.

От Координационного совета 
организаций российских сооте-
чественников в Ирландии: 

Печальная новость пришла 
сегодня из Австрии. На 78-м 
году из жизни ушла многолет-
няя председатель Координа-
ционного совета организаций 
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российских соотечественников 
в Австрии (КСОРС), издатель 
и главный редактор «Нового 
Венского журнала», в прошлом 
издатель журнала «Шире круг» 
Ирина Мучкина. 

Ирина Николаевна многие 
годы была активным членом 
российской диаспоры в Ав-
стрии, издавала «Новый Вен-
ский журнал», в котором ото-
бражались события и мнения 
соотечественников. 

Ирина Николаевна регулярно 
участвовала во всех конферен-
циях и конгрессах зарубежных 
соотечественников, часто бы-
вала в Москве. 

КСОРС Ирландии выражает 
соболезнования родным и близ-
ким Ирины Николаевны. 

Светлая память.

Larisa Yurchenko: 
Сегодня пришло скорбное из-

вестие... Ушла из жизни Ири-
на Николаевна Мучкина. Наш 
многолетний друг, коллега и 
соратник.

Искренние соболезнования 
родным и близким.

Светлая и добрая Память.
Помним и скорбим.

Друзья и коллеги 
из Германии

Elena Bartakova:
Огромная утрата. Шокиру-

ющая весть. Коллега, лучший 
друг. Десятилетия дружбы и 
общения. Соболезнования се-
мье. Царствие небесное. Покой-
ся с миром, Ира.

Olga Zatsepina:
Какая утрата! Ирочка всег-

да болела за дело, ей удавалось 
объединять соотечественни-
ков во всем мире. Светлая па-
мять!

Vera Tatarnikova:
Какая скорбная весть. Ка-

жется, Ира была с нами всегда. 
Совсем недавно мы долго гово-
рили по телефону. Опять спо-
рили. И вот теперь она уже не 
позвонит. Светлая память! 

Larissa Lutkova Türkkan:
Мои искренние соболезнова-

ния семье и близким… Невоз-
можно поверить, что Ириноч-
ка Николаевна ушла. Царствие 
небесное! 

От Анатолия Бердичевского: 
Мы потеряли замечатель-

ного Человека, прекрасного 
организатора и журналиста. 
Трудно себе представить рос-
сийскую общественность Ав-
стрии без Ирины Николаевны.

Она останется в нашей па-
мяти, пока мы живем.

Царствие ей Небесное!

От Эллы Храшан: 
Человек с большой буквы, 

которая, действительно, ста-
ралась нас всех объединить в 
хорошем смысле слова. Всегда 
находила минутку выслушать 
и посоветовать. 

Хорошая наша, Ирина Нико-
лаевна, нам так будет не хва-
тать вас, вашего спокойного, 
размеренного голоса… 

Соболезнования близким.

Vladislava Huber: 
«Новый Венский журнал» 

был моим ориентиром много 
лет, когда я приехала в Ав-
стрию. Спасибо огромное за 
этот труд!

Соболезнования родным и 
близким!

Riva Rudisser: 
Мои искренние соболезнова-

ния семье Ирины Николаевны! 
«Новый Венский журнал» был 
ее детищем, и она до конца 
жизни осталась верной своему 
делу. Светлая память, дорогая 
Ирина Николаевна!

Tatjana Dev: 
Какая утрата для русскоя-

зычной диаспоры!
Милая, добрая, всегда была го-

това по-матерински дать совет.
Обожала ее журнал, всегда 

ждала новых выпусков!
Соболезнования родным и 

близким! 
Вечная память р. Б. Ирине!

От Галины Виноградовой: 
Светлая память замеча-

тельному человеку, высокому 
профессионалу, создателю и ку-
ратору таких важных журна-
лов... Соболезнования родным, 
близким, коллегам!

Diana Milena: 
Глубочайшие соболезнования 

семье и близким Ирины Нико-
лаевны! Многогранно талант-
ливая, искренне преданная 
своему делу и профессионал с 
большой буквы! 

Поистине невосполнимая 
утрата!

Olga Kahoun: 
Мои искренние соболезно-

вания родным и близким. Она 
была очень деятельной и шла 
впереди времени... Невоспол-
нимая утрата для всех нас... 
Скорблю...

Evgenija Breskvar:
Навсегда останется в моей 

памяти как человек чуткий, с 
неиссякаемой энергией, с очень 
доброй душой. Сил вам и муже-
ства в этот нелегкий час.
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От Светланы Лепушитц:
Светлая память! Гениаль-

ная женщина! Столько помощи 
оказала нам, помогала всегда.

От Татьяны Джаяни:
Дорогая Ирина Николаевна! 

Сложно представить наш рус-
ский мир в Австрии без Вас. 
Вы вырастили достойных уче-
ников, спасибо за ваш опыт, 
целеустремленность и предан-
ность своей стране и культуре. 
Вечная память! 

Выражаем искренние собо-
лезнования родным и близким!

От Натальи Барабаш: 
Ира была очень ярким чело-

веком, полным жизненной силы 
и мощной энергии, которую 
она вкладывала в свой журнал. 
И журнал стал в Австрии со-
бытием, стержнем для части 
живущих здесь россиян. Она 
вкладывала в него всю себя, 
без остатка, даже премию по-
тратила на журнал. Говорила: 
«А что мне нужно? Ничего! А 
журналу столько всего нужно!» 
Ира всегда была полна идей, с 
ней интересно было беседовать 
– острый ум, юмор и друже-
ское расположение превращали 
обычный телефонный звонок в 
чудесную беседу. Это большая 
потеря – в первую очередь для 
близких, которых она очень 
любила. Но и для мира в целом. 
В нем не так много ярких лич-
ностей. Светлая память!

От Светланы Некрасовой: 
Ирина Николаевна была кра-

сивым человеком, мудрым и обая-
тельным, смелым, отзывчивым, 
ответственным, терпеливым, 
притягательным и элегантным. 
Буду всегда помнить ее внима-
тельный взгляд, остроумные 

высказывания, легкую улыбку. 
И, конечно, ее общественную 
работу, «НВЖ», яркие дела, за-
боту о других, сопереживание и 
поддержку тех, кому она была в 
силах помочь. Думаю, что таких 
людей найдется много.

Светлая память и вечный по-
кой дорогой Ирине Николаевне.

От Искандера и Дарьи Гали-
мовых: 

Примите наши искренние 
соболезнования! Ирина Никола-
евна была светлым, сильным и 
добрым человеком. Она навсег-
да останется в наших сердцах. 

Marina Pauser:
Ирина Николаевна – символ 

русской Австрии, русской души 
и стойкости! Действительно, 
она – ЛЕГЕНДА! Пусть ее душа 
покоится с миром и оберегает 
всех нас. Мы все ее дети в ка-
кой-то степени…

От Сергея Молибоги: 
Она была очень важным зве-

ном в жизни русской Вены, боль-
шим организатором. И в то же 
время простым, доступным, 
хорошим человеком. Покойся с 
миром! 

Xenia Ehrbar:
Глубокие соболезнования! Ири-

на Николаевна – уникальный 
человек, творческая личность. 
Наши встречи были долгождан-
ным и радостным событием.

Сотрудничество с Ириной 
Николаевной было особенным, 
оно перерастало в крепкую и 
теплую дружбу.

Трудно писать в прошедшем 
времени... Она всегда будет 
жить в наших сердцах. Труд 
и дело ее жизни останутся с 
нами.

Irina Yudina:
Великая женщина... Необык-

новенных харизмы и талантов. 
Светлая вечная память.

Примите мои соболезнова-
ния. Сил вам пережить это 
страшное горе.

Nelly Drobot:
Ирочка была удивительным 

человеком! Мы тесно обща-
лись на конгрессах, иногда вне 
ВАРПА. Она была полна энер-
гии и позитива, чем щедро де-
лилась с окружающими. Часто 
рассказывала о муже и детях, и 
всегда с большой любовью. Для 
всех, кто тесно общался с ней, 
она навсегда останется очень 
светлым и теплым воспомина-
нием в сердце.

Царствие небесное р. Б. Ири-
не. Любим и будем помнить!  

Gulia Yakupova:
Ирина Николаевна остави-

ла незабываемый след в серд-
цах тех, кто ее знал! Для меня 
русскоязычная Вена началась с 
ее журнала, а потом и личного 
знакомства, и много чудесных 
людей появилось в жизни бла-
годаря ей. Вечная за это бла-
годарность… Мудрая, веселая, 
невероятно харизматичная, до-
рогая наша Ирина Николаевна, 
мы всегда будем помнить вас!  

От Надежды Ширинской:
Ирочка, добрая душа, совет-

чица, коллега… Ты навсегда 
останешься в памяти как не-
иссякаемый источник энергии, 
идей, добрых дел, прекрасных 
статей. С гордостью буду хра-
нить твои журналы и память 
о тебе! 

Светлая память талантли-
вой журналистке и прекрасной 
женщине!..
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От редакции

Дорогие читатели! 

Вы держите в руках 
одиннадцатый номер 
за этот год. А если 
посчитать все номе-

ра «Нового Венского журнала», 
то получится 335. К каждому 
из них надо было написать ре-
дакционную статью, то есть 335 
статей. Их я всегда оставляю 
напоследок, потому что после 
стольких лет найти тему не так 
просто. Стараюсь писать о чем-
то общем, касающемся не толь-
ко актуального номера. 

Очень радует, что у журнала 
много поклонников и почита-
телей. Это не только выходцы 
из России, но и из других быв-
ших республик СССР.

Как показала практика, наши 
люди интересуются тем, что 
происходит в русскоязычных 
диаспорах разных стран. Те, 
кто постарше, вышли из Со-
ветского Союза и организуют 
для соотечественников, напри-
мер в Америке, в Европе или 
в Азии, мероприятия, похо-
жие на те, которые проходили 
у них на родине до их отъезда 

за рубеж. В этом выражается 
ностальгия по былой жизни, по 
родным местам и любимым при-
вычкам. Возьмем Новый год, ко-
торый вот-вот снова постучит-
ся в наши двери. Как обойтись 
без Снегурочки и Деда Мороза, 
Снеговика и Бабы-Яги? Без при-
вычных салатов на праздничном 
столе – «Оливье», «Мимозы» и 
«Селедки под шубой»? 

Возможно, нашим детям и 
внукам это кажется пережит-
ками прошлой жизни, так же 
как русские сарафаны и ко-
кошники. Но почему-то ав-
стрийцы не стесняются ходить 
в национальной одежде и с 
удовольствием слушают на-
родные песни – йодли.

Кстати, для соотечественни-
ков, проживающих не только 
в Австрии, но и в других стра-
нах дальнего зарубежья, я на 
протяжении 10 лет выпуска-
ла еще один журнал – «Шире 
круг». Он выходил раз в два 
месяца и был почти в два раза 
толще, чем «Новый Венский». 
Он объединял русскоязычных, 
проживающих в других стра-
нах, и был очень любим ими. 
К сожалению, «Шире круг», 
который финансировался 

МИДом России, пришлось за-
крыть, и все наши попытки его 
спасти, увы, ни к чему не при-
вели. Всего вышло 60 номеров 
этого журнала, соответствен-
но, мною было написано для 
него 60 редакционных статей.

А еще, чтобы как-то снизить 
уровень серьезности наших из-
даний, мы решили выпустить 
что-то более легкое и немного 
«желтоватое»: рассказывать 
какие-то интересные истории, 
любопытные случаи, писать о 
неоднозначных поступках из-
вестных соотечественников, о 
тенденциях в моде и дизайне. 
Этот журнал назывался «Как 
дела». Он был очень симпатич-
ный, оригинального дизайна, 
но поскольку существовал за 
счет других наших изданий, 
его выпуск ограничился 11 но-
мерами, которые выходили в 
течение 2013–2016 годов. 

Если вы посчитаете, сколь-
ко журналов вышло в нашем 
издательстве, то, соответ-
ственно, поймете, сколько 
всего редакционных статей 
я написала как главный ре-
дактор.  

 Издатель и гл. редактор 
Ирина Мучкина

Projekt MIREB – gefördert aus Mitteln des österreichischen Bundesministeriums für Arbeit und Wirtschaft sowie 
des Bundesministeriums für Soziales, Gesundheit, Pflege und Konsumentenschutz 

(Проект MIREB финансируется австрийским Федеральным министерством труда 
и Федеральным министерством социальных дел, здравоохранения, ухода и защиты прав потребителей)

 

бесплатные юридические 
консультации 

в сфере трудового и социального права 
на русском языке!

ОБЪЕДИНЕНИЕ АВСТРИЙСКИХ 
ПРОФСОЮЗОВ (ОАП-ÖGB)

предоставляет 
Юридический консультант 

РАДУ ПЛЭМЭДЯЛЭ:
Тел.: 01/53 444-393 20

Моб. тел.: +43 664 288 54 89
E-Mail: radu.plamadeala@oegb.at  
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Уважаемые читатели! 

Этот момент для меня, дочери 
Ирины Николаевны Мучки-
ной, стал неожиданным испы-
танием и вызовом, к которым 

я, признаюсь, не была готова. Всего пару 
недель назад я даже представить себе не 
могла, что внезапно окажусь на этом ме-
сте. Моя мама начала издавать «Новый 
Венский журнал» в 49 лет, и она всегда рас-
сказывала мне шутя, что «мне осталось со-
всем немного для того, чтобы подхватить 
это знамя».

Сложно передать словами, какие чув-
ства меня охватывают в данный момент. 
Моя мама ушла после того, как я обещала 
ей продолжить дело ее жизни. Ушла слиш-
ком рано и так неожиданно...

Я не могу обещать, что оставлю журнал 
неизменным или сделаю его лучше, но я 
могу обещать, что предприму все возмож-
ное, чтобы сохранить ее наследие. Ирина 
Николаевна Мучкина, в первую очередь 
моя любимая мама, всегда была для меня 
примером профессионализма, стойкости 
и преданности своему делу. Сегодня она 
уже не с нами, но я хочу, чтобы ее дух и ее 
творчество продолжали жить на каждой 
странице нашего издания.

И. о. главного редактора 
Анна Комиссарова
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АВСТРИЙСКИЕ НОВОСТИ

И такие казусы случаются 

Самолет, летевший в Нью-
Йорк, был вынужден совершить 
разворот и посадку в аэропорту 
Вены после того, как сразу пять 
туалетов на борту засорились 
спустя всего два часа после от-
правления. На борту Boeing–777 
находилось около 300 пассажи-
ров, пишет издание Express. 

OMV сократила квартальную 
прибыль в пять раз  

Во II квартале 2023 года ав-
стрийская нефтегазовая ком-
пания OMV AG сократила чи-

Специальное подразделение 
для охраны границы

Австрийская армия ищет 
кандидатов в новую мили-
цию быстрого реагирования 
(ReakMiliz). Помимо граждан-
ской профессии, они должны 
будут нести службу до 30 дней в 
году и в случае тревоги являться 
в казармы в течение двух суток, 
сообщает газета Kronen Zeitung. 
Спецподразделение будет выпол-
нять самые разные задачи: нести 
охрану границы, помогать насе-
лению при стихийных бедствиях, 
защищать критически важную 
инфраструктуру, а также реаги-
ровать на вызовы, подобные пан-
демии коронавируса.  

За продолжение диалога  

Глава МИД Австрии Алек-
сандр Шалленберг призвал под-
держивать диалог с Москвой 
на международных площадках, 
включая ООН и ОБСЕ. Об этом 
23 сентября сообщило австрий-
ское издание SN. Шалленберг 
напомнил, что эти организации 
«никогда не были клубами едино-
мышленников». 

Австрия планирует 

Канцлер Австрии Карл Нехам-
мер заявил, что страна плани-
рует присоединиться к единой 
европейской системе противо-
воздушной обороны European 
Sky Shield. По его словам, это 

не противоречит нейтрально-
му статусу Австрии, а Sky Shield 
обеспечивает необходимую 
защиту воздушного простран-
ства. Правительство Австрии 
планирует инвестировать более 
16 млрд евро в совершенствова-
ние систем противовоздушной и 
противоракетной обороны.

ГЛАВА МИД АВСТРИИ 
ЗА ПРОДОЛЖЕНИЕ ДИАЛОГА 
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В ООН выразили сожаление 
в связи с отказом Австрии под-
держать Глобальный договор 
о миграции и напомнили, что 
проблемы, связанные с массовым 
перемещением людей, можно ре-
шить только в рамках междуна-
родного сотрудничества. Австрия 
объявила о выходе из договора и 
отказалась направить своего пред-
ставителя в Марокко, где в декабре 
состоится Саммит по миграции, 
пишет www.refworld.org.ru. 

Смертельное селфи

Жертвой селфи стал 42-летний 
британец, который полез делать 
фото и сорвался с моста в горах 

Дахштайна. Трагедия произошла, 
как пишет австрийская пресса, на 
виа феррата, или «железной тро-
пе», в рамках вполне доступного 
даже не альпинистам восхожде-
ния, где используются заранее 
укрепленные стальные тросы, пе-
рекладины, колышки и лестницы.

Mondi объявила о продаже 
последнего актива в России

Австрийская группа Mondi про-
дает свой последний актив в Рос-
сии – АО «Монди Сыктывкарский 
ЛПК». Об этом говорится в офи-
циальном сообщении группы. 

Материал подготовила 
Анна Комиссарова, г. Вена

стую прибыль в пять раз – до 
380 млн евро против 1,95 млрд 
евро годом ранее. Скорректи-
рованная прибыль упала на 67 % 
(до 472 млн евро), выручка – на 
39 % (до 8,98 млрд евро). Добы-
ча тем временем повысилась на 
2  % в годовом выражении (до 
353 тыс. баррелей нефтяного эк-
вивалента в сутки). Кроме того, 
OMV сообщила, что заключи-
ла соглашение с BP сроком на 
10 лет, по которому британская 
компания будет поставлять до 
1 млн тонн СПГ в год начиная с 
2026 года. Также OMV сообщи-
ла об открытии крупнейшего 
за 40  лет газового месторожде-
ния на территории Австрии. По 
предварительной оценке, объем 
извлекаемых запасов составляет 
порядка 28 млн баррелей нефтя-
ного эквивалента.  

Миллиардер вернет картину 
наследникам   

Американский миллиардер 
Рональд Лаудер, наследник им-
перии Estee Lauder, добровольно 
вернет картину австрийского ху-
дожника-экспрессиониста Эгона 
Шиле потомкам Фритца Грюн-
баума, сообщает CNBC. Полотно 
«Я люблю антитезы» 1912 года 
оценивают в 2,75 млн долларов 
США. Грюнбаум, известный ав-
стрийский конферансье и ар-
тист, был арестован в 1938 году 
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и умер в концлагере в 1941-м. 
Его обширная коллекция картин, 
насчитывавшая свыше 80 работ 
Шиле, была украдена нацистами. 
Всего потомкам Грюнбаума пере-
дадут семь произведений искус-
ства общей стоимостью 9,5  млн 
долларов. Наследники неодно-
кратно судились с новыми вла-
дельцами полотен, всплывших 
после окончания Второй мировой 
войны на аукционах и в музеях.

  

Австрия выходит 
из Глобального договора 

о миграции 
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По состоянию на 1 мая 2015 г. в Австрии из 
2100 политических общин 768 – ярмарочных. 

ГОРОДСКАЯ ОБЩИНА

Городские общины (Stadtgemeinde) в 
Австрийской Республике – это привиле-
гированные политические общины, имею-
щие официальный городской статус.

На городские общины, также как и на все 
другие, распространяются все правовые от-
ношения, закрепленные в статьях 115–120 
Конституции Австрийской Республики.

имеет никакого юридического значения. Но 
даже сегодня многие общины стремятся за-
получить это звание, в основном ради пред-
ставительских целей. Решение о присвоении 
статуса «маркт» принимает правительство 
федеральной земли в рамках соответству-
ющего муниципального кодекса страны. В 
дополнение к обычным (сельским) и ярма-
рочным есть еще городские общины и горо-
да с собственным уставом (Statutarstadt). 
Обычно в ярмарочную общину входит толь-
ко один «ярмарочный центр» (Marktort) 
– административный центр (Hauptort) об-
щины. Но бывают и исключения. 

своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
но. Туристы поглощают окружающее гла-
зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
– в знакомое кафе, съесть после работы за-
служенный тафельшпиц и запить его бо-
калом «Гёссера», черноволосые красави-
цы спешат к своим возлюбленным, дамы
прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
Хёрлгассе мимо Вотифкирхе, через кро-
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своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
но. Туристы поглощают окружающее гла-
зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
– в знакомое кафе, съесть после работы за-
служенный тафельшпиц и запить его бо-
калом «Гёссера», черноволосые красави-
цы спешат к своим возлюбленным, дамы
прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
Хёрлгассе мимо Вотифкирхе, через кро-

SKODA MOSHAMMER

DR. WOLFGANG SKODA
DR. CLEMENS MOSHAMMER

10 р-н ВЕНЫ • KEPLERPLATZ 14
ТЕЛ.: (+43 1) 602 41 09 • ФАКС доп. 99
SKODA.MOSHAMMER@NOTAR.AT

Der Notar

НОТАРИУСЫ

Новый Венский журнал № 3 / 2015 11

КАК ВАМ ПОНРАВИЛОСЬ В АВСТРИИ

1020 Wien, Taborstraße 11B | tel.: +43 1 235 03 42;
mobil: +43 660 235 03 43 |  fax: +43 1 235 03 42 10

office@fnm-anwaelte.at | www.fnm-anwaelte.at

Анастасия Митрофанова
Русскоговорящий адвокат

�ы говорим по-русски и предлагаем 
для физических и юридических лиц:
• �алоговый консалтинг
• �олный спектр бухгалтерских услуг
• �асчет зарплаты
• �одготовка и сдача отчетности

Mag. (FH) Elena Hauzinger – Steuerberaterin
Тел.: 0699 104 85 332, www.taxconsulting.co.at

СОЛИДНОМУ БИЗНЕСУ – СОЛИДНОЕ 
БУХГАЛТЕРСКОЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ!

СТРАХОВОЙ АГЕНТ И 
КОНСУЛЬТАНТ ПО СТРАХОВЫМ ВОПРОСАМ

ОТКЛОНИЛИ ИСК 
О КОМПЕНСАЦИИ УЩЕРБА? 
МЫ ПРОВЕРИМ! 
СТРАХОВАНИЕ – ЛИЗИНГ
Тел.: +43 (0)1 890 10 94 доб. 10
Факс: доб. 99
Taborstraße 54, 1020 Wien
m.tabachnik@versicherungseck.at
www.versicherungseck.at

�У��Я-��О�А�А � А����А ��������О��� 
��������О��Ь � А������ ��А��А �Ю��  
�есплатная оценка недвижимости на продажу!
�иелтор с действующей лицензией и суд.-серт.
переводчик рус. яз. маг. �на �одоссова

�ел.: +43 (0) 664 391 66 80  
www.a-class.at

У��У�� � �О��У�Ь�А���
�����О�А 

NWM 03-15b:NWM  2/23/15  11:32 AM  Page 11

своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
но. Туристы поглощают окружающее гла-
зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
– в знакомое кафе, съесть после работы за-
служенный тафельшпиц и запить его бо-
калом «Гёссера», черноволосые красави-
цы спешат к своим возлюбленным, дамы
прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
Хёрлгассе мимо Вотифкирхе, через кро-

SKODA MOSHAMMER

DR. WOLFGANG SKODA
DR. CLEMENS MOSHAMMER

10 р-н ВЕНЫ • KEPLERPLATZ 14
ТЕЛ.: (+43 1) 602 41 09 • ФАКС доп. 99
SKODA.MOSHAMMER@NOTAR.AT

Der Notar

НОТАРИУСЫ

Новый Венский журнал № 3 / 2015 11

КАК ВАМ ПОНРАВИЛОСЬ В АВСТРИИ

1020 Wien, Taborstraße 11B | tel.: +43 1 235 03 42;
mobil: +43 660 235 03 43 |  fax: +43 1 235 03 42 10

office@fnm-anwaelte.at | www.fnm-anwaelte.at

Анастасия Митрофанова
Русскоговорящий адвокат

�ы говорим по-русски и предлагаем 
для физических и юридических лиц:
• �алоговый консалтинг
• �олный спектр бухгалтерских услуг
• �асчет зарплаты
• �одготовка и сдача отчетности

Mag. (FH) Elena Hauzinger – Steuerberaterin
Тел.: 0699 104 85 332, www.taxconsulting.co.at

СОЛИДНОМУ БИЗНЕСУ – СОЛИДНОЕ 
БУХГАЛТЕРСКОЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ!

СТРАХОВОЙ АГЕНТ И 
КОНСУЛЬТАНТ ПО СТРАХОВЫМ ВОПРОСАМ

ОТКЛОНИЛИ ИСК 
О КОМПЕНСАЦИИ УЩЕРБА? 
МЫ ПРОВЕРИМ! 
СТРАХОВАНИЕ – ЛИЗИНГ
Тел.: +43 (0)1 890 10 94 доб. 10
Факс: доб. 99
Taborstraße 54, 1020 Wien
m.tabachnik@versicherungseck.at
www.versicherungseck.at

�У��Я-��О�А�А � А����А ��������О��� 
��������О��Ь � А������ ��А��А �Ю��  
�есплатная оценка недвижимости на продажу!
�иелтор с действующей лицензией и суд.-серт.
переводчик рус. яз. маг. �на �одоссова

�ел.: +43 (0) 664 391 66 80  
www.a-class.at

У��У�� � �О��У�Ь�А���
�����О�А 

NWM 03-15b:NWM  2/23/15  11:32 AM  Page 11

Новый веНский журНал / Neues WieNer Magaz iN №6/2015 43

Новый Венский журнал № 3 / 2015 37

АВСТРИЙСКАЯ ЭКОНОМИКА

��Я ���, ��О
�����А��
�У����

• 4 номинации Hairdressing Award 2010•
• Hairstyling • Make-up •

вечерние и свадебные прически • OPI-маникюр
HaArchitektur продукты с растительными добавками

�А�О�

9 р-н �ены, Seegasse 2 (вход Porzellangasse)
�ел.: +43 (0)1 205 200, www.haararchitektur.com

КЛУБ СПОРТИВНЫХ
ТАНЦЕВ ДЛЯ ДЕТЕЙ

И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены

О�����̆� �О��ЬЮ������
ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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жирные стрелки и угольные брови стали не 
только балерины, но и танцовщики-мужчи-
ны. А женщины впервые начали носить ко-
роткие мальчиковые стрижки — зализанные 
назад при помощи бриолина волосы. 

Перед съемкой стилист Шейла Симс специ-
ально поехала в Берлин, где провела сутки в 
лучшем в Европе театральном архиве Berlin 
Theater Kunst. Оттуда она привезла старин-
ные ювелирные украшения, головные уборы, 
перья, короны, броши и подвески невидан-
ной красоты. Они идеально подошли к наря-
дам Haute Couture, которые примеряли на 
себя великолепные модели, в том числе Ирис.

А теперь о частной жизни топ-модели. 
Многие годы ее женихом был менеджер 
проектов из Зальцбурга Вольфганг Рот-

тенштайнер. Она жила в Нью-Йорке, по-
скольку считала нужным сначала зарабо-
тать достаточную сумму денег для покупки 
приличного дома в Зальцбурге и рождения 
детей. И вот 8 августа 2011 года свадьба 
состоялась – в St. Johann im Pongau. Сва-
дебная процессия в традиционной австрий-
ской одежде под народную музыку целый 
километр добиралась до одиноко стоящей 
на горе церкви св. Примуса. Знаменитая 
топ-модель была одета в скромное белое 
шелковое платье с красным поясом, жених 
был в традиционном черном костюме. По-
сле свадебной церемонии пара на черном 
лимузине отбыла в местный отель, где и от-
метила свое бракосочетание. Ну а 17 ноября 
2012 года на свет появился малыш Макс. 

Но на этом карьера Ирис не закончилась – 
она продолжает сниматься в  известных жур-
налах и с успехом участвует в престижных 
показах мод. Ирис называют сегодня одной 
из самых ярких, фотогеничных и выразитель-
ных моделей современности. В последние 
годы она представляет еще и такие агентства, 
как Women Paris (Париж), Women Milan 
(Милан), Women (Нью-Йорк), Models 1 
(Лондон), Uno (Барселона), и участвует в ре-
кламных кампаниях брендов D&G, Pollini, 
Givenchy, Valentino, Balenciaga, Pepe 
Jeans, Barney's, Karl Lagerfeld. 

По страницам австрийских 
гламурных журналов 

Эльвира Варенникова


Свадьба Ирис 

Штубеггер и Вольфганга 
Роттенштайнера


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9 р-н �ены, Seegasse 2 (вход Porzellangasse)
�ел.: +43 (0)1 205 200, www.haararchitektur.com

КЛУБ СПОРТИВНЫХ
ТАНЦЕВ ДЛЯ ДЕТЕЙ

И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены
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ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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жирные стрелки и угольные брови стали не 
только балерины, но и танцовщики-мужчи-
ны. А женщины впервые начали носить ко-
роткие мальчиковые стрижки — зализанные 
назад при помощи бриолина волосы. 

Перед съемкой стилист Шейла Симс специ-
ально поехала в Берлин, где провела сутки в 
лучшем в Европе театральном архиве Berlin 
Theater Kunst. Оттуда она привезла старин-
ные ювелирные украшения, головные уборы, 
перья, короны, броши и подвески невидан-
ной красоты. Они идеально подошли к наря-
дам Haute Couture, которые примеряли на 
себя великолепные модели, в том числе Ирис.

А теперь о частной жизни топ-модели. 
Многие годы ее женихом был менеджер 
проектов из Зальцбурга Вольфганг Рот-

тенштайнер. Она жила в Нью-Йорке, по-
скольку считала нужным сначала зарабо-
тать достаточную сумму денег для покупки 
приличного дома в Зальцбурге и рождения 
детей. И вот 8 августа 2011 года свадьба 
состоялась – в St. Johann im Pongau. Сва-
дебная процессия в традиционной австрий-
ской одежде под народную музыку целый 
километр добиралась до одиноко стоящей 
на горе церкви св. Примуса. Знаменитая 
топ-модель была одета в скромное белое 
шелковое платье с красным поясом, жених 
был в традиционном черном костюме. По-
сле свадебной церемонии пара на черном 
лимузине отбыла в местный отель, где и от-
метила свое бракосочетание. Ну а 17 ноября 
2012 года на свет появился малыш Макс. 

Но на этом карьера Ирис не закончилась – 
она продолжает сниматься в  известных жур-
налах и с успехом участвует в престижных 
показах мод. Ирис называют сегодня одной 
из самых ярких, фотогеничных и выразитель-
ных моделей современности. В последние 
годы она представляет еще и такие агентства, 
как Women Paris (Париж), Women Milan 
(Милан), Women (Нью-Йорк), Models 1 
(Лондон), Uno (Барселона), и участвует в ре-
кламных кампаниях брендов D&G, Pollini, 
Givenchy, Valentino, Balenciaga, Pepe 
Jeans, Barney's, Karl Lagerfeld. 

По страницам австрийских 
гламурных журналов 

Эльвира Варенникова


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– устные и письменные переводы любого профиля
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E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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жирные стрелки и угольные брови стали не 
только балерины, но и танцовщики-мужчи-
ны. А женщины впервые начали носить ко-
роткие мальчиковые стрижки — зализанные 
назад при помощи бриолина волосы. 

Перед съемкой стилист Шейла Симс специ-
ально поехала в Берлин, где провела сутки в 
лучшем в Европе театральном архиве Berlin 
Theater Kunst. Оттуда она привезла старин-
ные ювелирные украшения, головные уборы, 
перья, короны, броши и подвески невидан-
ной красоты. Они идеально подошли к наря-
дам Haute Couture, которые примеряли на 
себя великолепные модели, в том числе Ирис.

А теперь о частной жизни топ-модели. 
Многие годы ее женихом был менеджер 
проектов из Зальцбурга Вольфганг Рот-

тенштайнер. Она жила в Нью-Йорке, по-
скольку считала нужным сначала зарабо-
тать достаточную сумму денег для покупки 
приличного дома в Зальцбурге и рождения 
детей. И вот 8 августа 2011 года свадьба 
состоялась – в St. Johann im Pongau. Сва-
дебная процессия в традиционной австрий-
ской одежде под народную музыку целый 
километр добиралась до одиноко стоящей 
на горе церкви св. Примуса. Знаменитая 
топ-модель была одета в скромное белое 
шелковое платье с красным поясом, жених 
был в традиционном черном костюме. По-
сле свадебной церемонии пара на черном 
лимузине отбыла в местный отель, где и от-
метила свое бракосочетание. Ну а 17 ноября 
2012 года на свет появился малыш Макс. 

Но на этом карьера Ирис не закончилась – 
она продолжает сниматься в  известных жур-
налах и с успехом участвует в престижных 
показах мод. Ирис называют сегодня одной 
из самых ярких, фотогеничных и выразитель-
ных моделей современности. В последние 
годы она представляет еще и такие агентства, 
как Women Paris (Париж), Women Milan 
(Милан), Women (Нью-Йорк), Models 1 
(Лондон), Uno (Барселона), и участвует в ре-
кламных кампаниях брендов D&G, Pollini, 
Givenchy, Valentino, Balenciaga, Pepe 
Jeans, Barney's, Karl Lagerfeld. 

По страницам австрийских 
гламурных журналов 

Эльвира Варенникова


Свадьба Ирис 

Штубеггер и Вольфганга 
Роттенштайнера


Свадебная 
процессия


Церковь 

св. Примуса


Малыш Макс

своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
но. Туристы поглощают окружающее гла-
зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
– в знакомое кафе, съесть после работы за-
служенный тафельшпиц и запить его бо-
калом «Гёссера», черноволосые красави-
цы спешат к своим возлюбленным, дамы
прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
Хёрлгассе мимо Вотифкирхе, через кро-

SKODA MOSHAMMER

DR. WOLFGANG SKODA
DR. CLEMENS MOSHAMMER

10 р-н ВЕНЫ • KEPLERPLATZ 14
ТЕЛ.: (+43 1) 602 41 09 • ФАКС доп. 99
SKODA.MOSHAMMER@NOTAR.AT
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Анастасия Митрофанова
Русскоговорящий адвокат

�ы говорим по-русски и предлагаем 
для физических и юридических лиц:
• �алоговый консалтинг
• �олный спектр бухгалтерских услуг
• �асчет зарплаты
• �одготовка и сдача отчетности

Mag. (FH) Elena Hauzinger – Steuerberaterin
Тел.: 0699 104 85 332, www.taxconsulting.co.at
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КОНСУЛЬТАНТ ПО СТРАХОВЫМ ВОПРОСАМ

ОТКЛОНИЛИ ИСК 
О КОМПЕНСАЦИИ УЩЕРБА? 
МЫ ПРОВЕРИМ! 
СТРАХОВАНИЕ – ЛИЗИНГ
Тел.: +43 (0)1 890 10 94 доб. 10
Факс: доб. 99
Taborstraße 54, 1020 Wien
m.tabachnik@versicherungseck.at
www.versicherungseck.at
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СТРАХОВОЙ АГЕНТ 
И КОНСУЛЬТАНТ

ВАШ СПЕЦИАЛИСТ ПО МЕДИЦИНСКОМУ СТРАХОВАНИЮ 
ДЛЯ ВАШЕГО ВИДА НА ЖИТЕЛЬСТВО. 

Широкое покрытие, гарантированное исполнение обязательств. 
Мы также готовы сотрудничать с вашим адвокатом.

ПО СТРАХОВЫМ ВОПРОСАМ

2010–2015 гг. в Штирии. В результате этого 
из 17 политических округов осталось 13, а 
количество муниципальных образований 
(политических общин) уменьшилось поч-
ти вдвое – с 542 до 287.

ЯРМАРОЧНАЯ ОБЩИНА ИЛИ 
ТОРГОВАЯ ОБЩИНА

Ярмарочная община (Markt или 
Marktgemeinde) – муниципальное обра-
зование с рыночными правами (Markt-
recht). Это – муниципальный правовой 
термин о присвоении общине либо исто-
рически, либо формально определенных 
торговых прав. Иногда в названиях общин 
встречается упоминание происхождения 
или присвоения таких прав, например, 
Маркт Алльхау (нем. Markt Allhau). В 
других случаях слово «маркт» и оригиналь-
ное название прочно срослись, например, 
Марктбергель (нем. Marktbergel).

Со времен проведения реформы местного 
самоуправления 1849 года в Австрии термин 
«маркт» или «марктгемайнде» для общин не 

Со времен проведения 
реформы местного само-
управления 1849 года в 
Австрии термин «маркт» 
для общин не имеет ни-
какого юридического 
значения. Но даже сегод-

ня многие общины стремятся запо-
лучить это звание, в основном ради 
представительских целей.  

§

Евангелический приход 
в Маркт Алльхау (Бургенланд)

Совет общины большого сообщества Обдаха (Штирия)

УСЛУГИ И КОНСУЛЬТАЦИИ 
                             РИЕЛТОРА

КУПЛЯ-ПРОДАЖА И АРЕНДА 
НЕДВИЖИМОСТИ В АВСТРИИ 

КЛАССА ЛЮКС
Бесплатная оценка 

недвижимости на продажу!
Риелтор с действующей лицензией и суд.-

серт. переводчик рус. яз. маг. Ина Бодоссова

+43 (0) 664 277 57 42
www.a-class.at

Роскошная 3-комнатная меблированная квартира 
в старинном доме в центре Вены, 146 м2.

В отличном состоянии, после топ-ремонта. 
Цена: 3 млн евро
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НА ВСТРЕЧУ  С АВСТРИЕЙ

В ГОРОДОК САНКТ-ГИЛЬГЕН НА ОЗЕРЕ ВОЛЬФГАНГЗЕЕ В АВСТРИИ, 

ГДЕ РОДИЛАСЬ МАТЬ ВОЛЬФГАНГА АМАДЕЯ МОЦАРТА И ЖИЛА ЕГО 

СЕСТРА, МЫ ОТПРАВИЛИСЬ ИЗ ЧЕХИИ. ДО ТОЧКИ НАЗНАЧЕНИЯ ПРЕД-

СТОЯЛО ПРОЕХАТЬ ЧУТЬ МЕНЕЕ 200 КМ.  

     анкт-Гильген –
РОДИНА ПРЕДКОВ МОЦАРТА

С
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П осле пересе-
ч е н и я  с и м -
в о л и ч е с к о й 
границы с Ав-

стрией дорога резко изменилась 
– идеальный асфальт, размет-
ка, отбойники – все говорило 
о том, что мы из уже евросою-
зовской, но еще постсоветской 
Чехии въехали в классическую 
Европу. Здесь двигаться было 
легко и приятно. Незаметно мы 
добрались до Линца и по краю 
ушли на автобан А7, с которого 
свернули на А1 в сторону Зальц-
бурга. Километров через 40 на 
горизонте показались горы, 
как манящий нас ориентир. И 
вот развязка и съезд с автоба-
на – сразу же открылся краси-
вейший вид на озеро Мондзее 
(Mondsee), вдоль берега кото-
рого дорога вела к нашей цели. 

Еще немного – и вот он, 
Санкт-Гильген. Навигатор 
удачно вывел прямо к госте-
вому дому, в котором мы за-
бронировали апартаменты. 
На звонок в дверь со второго 
этажа спустилась хозяйка, 
выдала нам ключи, показала 
комнаты и место стоянки для 
авто за домом. Апартаменты 
наши были хоть и небольшие, 
но вполне уютные и ухожен-
ные. Завтрак в стоимость 

проживания включен не был, 
но зато вместо него по утрам 
нам вешали на дверь холщо-
вый мешочек со свежайшими 
ароматными булочками. Вро-
де бы мелочь – но приятно! 
Самое забавное – казалось, 
забрались в австрийскую глу-
бинку, ан нет же – в соседнем 
с нами номере расположилась 
тоже русская семья, приехав-
шая сюда на арендованном 
чешском автомобиле. 

КУРОРТНЫЙ РАЙОН 
ЗАЛЬЦКАММЕРГУТ 
(SALZKAMMERGUT)

Курортный район Зальц-
каммергут (Salzkammergut) – 
это горно-озерная страна на 
севере Австрии, на стыке трех 
федеральных земель – Ниж-
ней Австрии, земли Зальцбург 
и Штирии, внесенная в Спи-
сок Всемирного культурного 
наследия ЮНЕСКО. Регион 
включает в себя около десят-
ка больших и малых озер, са-
мыми крупными из которых 
(площадью более 10 кв. км) 
являются Аттерзее (Attersee), 
Траунзее (Traunsee), Монд-
зее (Mondsee) и Вольфгангзее 
(Wolfgangsee). Как я уже писал 
выше, местом нашего пребы-
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Федеральная земля: 
Зальцбург.
Площадь: 98,72 кв. км.
Расстояние до 
соседних городов: 
Зальцбург – 25 км, 
Бад-Ишль – 20 км. 
Географические 
особенности:
озеро Вольфгангзее 
(538 м над уровнем 
моря), горы Шафберг 
(1 782 м над уровнем 
моря) и Цвёльферхорн 
(1 521 м над уровнем 
моря).
Население: 4 076 
человек.

САНКТ-ГИЛЬГЕН НА БЕРЕГУ 
ОЗЕРА ВОЛЬФГАНГЗЕЕ 
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Такова легенда появления по-
селения Санкт-Гильген. 

Исторически же долина на 
западном берегу озера была ос-
воена баварскими поселенцами 
в конце XIII века, и до конца 
XIX века в Санкт-Гильгене про-
цветало сельское хозяйство. 
Здесь занимались в основном 
земледелием, скотоводством 
и рыболовством. Лишь после 
того, как в 1848 году император 
Франц Иосиф построил себе 

неподалеку, в Бад Ишле, 
летнюю резиденцию, 

Санкт-Гильген стал 
подниматься как 
к у р о р т но е  ме -
стечко. С тех пор 
городок привле-
кает тех, кто меч-

тает о спокойном 
р о м а н т и ч е с к о м 

отдыхе с видом на 
прекрасное озеро и 
высокие горы. Здесь 
набирались вдохно-
вения многие худож-
ники, композиторы 

и писатели. Местные жители 
особенно гордятся тем, что здесь 
работала бабушка и родилась 
мать Вольфганга Амадея Мо-
царта, а после замужества 
сюда переехала его сестра. И 
хотя сам Моцарт так ни разу 

вания мы выбрали городок на 
берегу озера Вольфгангзее – 
Санкт-Гильген. 

О ЛЕГЕНДЕ И 
РОДСТВЕННИКАХ 
МОЦАРТА

В стародавние времена жил-
был царь, и была у него краса-
вица-дочь. Пришли к ней сва-
таться три принца, три брата, 
и сказал царь-отец, что отдаст 
дочь тому, кто построит 
ей дворец в самом кра-
сивом месте. Долго 
бродили братья по 
горам-лесам и не 
могли найти ни-
чего подходящего, 
а однажды на рас-
свете они увидели 
дивную картину – 
голубое озеро, окру-
женное высокими 
горами с поросшими 
лесом склонами, и зе-
леную долину, ров-
но спускающуюся к 
воде. Так понравилось им это 
место, что забыли они о своем 
доме, о своей стране, о прекрас-
ной принцессе и остались здесь 
навеки. Обратившись в скалы, 
они охраняют с трех сторон 
возникшую в долине деревню. 

ПАНОРАМА ПЛОЩАДИ МОЦАРТА 
С ПАМЯТНИКОМ КОМПОЗИТОРУ

ДОМ МАТЕРИ МОЦАРТА

ЦЕРКОВЬ СВ. ЭГИДИЯ

ГОРОДСКАЯ РАТУША

  Анна Мария – 
мать Вольфганга 
Амадея Моцарта.

Фото: Wikipedia
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и не побывал на родине своих 
предков, тем не менее главная 
площадь города носит его имя, 
а в ее центре установлен памят-
ник композитору. В наш век 
знаменитости тоже не обходят 
городок стороной. Так, долгие 
годы Санкт-Гильген являлся 
любимым местом отдыха быв-
шего канцлера ФРГ Гельмута 
Коля.

В КЛАССИЧЕСКОМ СТИЛЕ 
АВСТРИЙСКОЙ 
ГЛУБИНКИ

Центральная часть город-
ка нацелена на удовлетворение 
потребностей отдыхающих – в 
основном здесь расположены 
гостиницы и гостевые дома, на 
первых этажах – магазинчики и 
кафе. Все исключительно уютно 
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и в классическом стиле австрий-
ской глубинки: разноцветные 
дома с яркими цветами на окнах 
и росписью на стенах. Каждое 
здание красиво и привлекатель-
но по-своему. В самом центре 
городка – упомянутая выше 
площадь Mozartplatz, где нахо-
дятся здание ратуши, фонтан и 
памятник Моцарту. Если от нее 
идти в сторону озера, то справа 
мы увидим церковь Св. Эгидия, 
а чуть дальше слева – дом мате-
ри Моцарта, а также фонтан со 
скульптурой в память о ней.

Затем мы попадаем на не-
большую уютную набереж-
ную. Здесь есть и кафе, и 
ресторанчики, и магазины су-
вениров. Для любителей спо-
койного отдыха и медитации 
– скамейки с видом на озеро 
и горы. На этих скамейках мы 
проводили каждый вечер, на-
блюдая, как закат раскрашива-
ет в разные цвета горные вер-
шины. Здесь же расположен 
причал, от которого отходят 
пароходы. Вдоль берега плава-
ют утки и лебеди в ожидании, 
когда кто-нибудь из гуляющих 
кинет им кусок хлеба.

К северу от центральной пло-
щади, вдоль озера – зона ак-
тивного отдыха. Здесь есть и 
яхт-клуб, и прокат лодок, и 
мини-гольф, и прокат вело-
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сипедов, и крытый бассейн 
с небольшим аквапарком на 
свежем воздухе, и вышки для 
прыжков в воду, и рыбалка… 
Также здесь находится обще-
ственный пляж – единствен-
ное место в пределах города, 
где можно искупаться в озере. 
Причем пляжем в нашем по-
нимании это назвать сложно: 
огороженный участок берега 
длиной метров 30, в метре от 
воды – песок и мелкая галька, 
дальше – трава. Как ни стран-
но, всем хватает места, и все 
довольны, тем более что вода в 
озере достаточно прохладная, 
и долго в ней не просидишь, но 
зато можно запросто поплавать 
вместе с утками.

Еще одна достопримечатель-
ность Санкт-Гильгена – подъ-
емник на гору Zwölferhorn. 
Канатная дорога, основанная 
в 1957 году, за 15  минут под-
нимет вас на высоту почти в 
1  500 м. С вершины горы от-
крывается красивейший вид 
на Вольфгангзее, Санкт-Гиль-
ген и окружающие их горы, 
также отсюда берут начало 
несколько пешеходных марш-
рутов разной степени слож-
ности, а в зимнее время – еще 
и горнолыжные спуски. 

По материалам сайта 
Олега Ионова

ПОДЪЕМНИК НА ГОРУ ZWÖLFERHORNНАБЕРЕЖНАЯ И ПРИЧАЛ СТ.-ГИЛЬГЕНА
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            ОЖДЕСТ-
ВЕНСКИЕ РЫНКИ 
С СЕРЕДИНЫ НОЯБРЯ И ДО САМОГО РОЖДЕСТВА ПЛО-
ЩАДИ ВЕНЫ ПРЕВРАЩАЮТСЯ В СКАЗОЧНЫЕ РОЖДЕ-
СТВЕНСКИЕ БАЗАРЫ. В ВОЗДУХЕ ПОЯВЛЯЮТСЯ АРОМАТЫ 
ВЫПЕЧКИ, ГОРЯЧЕГО ПУНША И ЖАРЕННОГО В САХАРЕ 
МИНДАЛЯ. СТАРЫЙ ГОРОД И ТОРГОВЫЕ УЛИЦЫ УКРАША-
ЮТ ЯРКИМИ ОГНЯМИ, НАПОЛНЯЮЩИМИ ВЕНУ ПРАЗД-
НИЧНЫМ НАСТРОЕНИЕМ.  

СПРАВОЧНАЯ

У входа посетителей 
Венского Рожде-
ственского базара 
младенца Христа 

на Ратушной площади встре-
чает украшенная свечами арка 
высотой в несколько метров. На 
этом традиционном рынке мож-
но приобрести рождественские 
подарки, елочные украшения, 
изделия художественного про-
мысла, кулинарные деликатесы, 
сладости и согревающие напит-
ки. Здесь же посетители смогут 
покататься на коньках по парку. 
Особым местом, привлекающим 
влюбленных, является дерево, 
украшенное сердечками. Детей 
здесь ждут двухэтажная карусель 
высотой 12 м, выставка рожде-
ственских вертепов, детская хи-
жина и отдельный каток.

А неподалеку, между Музе-
ем истории искусств и Есте-
ственно-историческим музеем, 
раскинется Рождественская 
деревня на площади Марии 
Терезии. Здесь установят око-
ло 70 торговых палаток, где 
можно будет приобрести тра-
диционные изделия художе-
ственного промысла и ориги-
нальные подарки. 
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Романтическая Рождествен-
ская деревня в кампусе Венско-
го университета также является 
излюбленным местом встреч в 
предрождественское время, осо-
бенно среди студентов и семей 
с детьми. Здесь есть карусель, а 
также две дорожки для игры в 
айсшток.

Старовенский Рождествен-
ский базар младенца Христа 
на улице Фрейунг в центре 
города имеет многолетнюю 
традицию. Торговля в ка-
нун зимних праздников ве-
лась здесь еще в 1772 году, а в 
наши дни тут можно купить 
изделия ремесленников, елоч-
ные украшения, традиционные 
ясли и керамику. С 16 часов 

на площади начинает играть 
рождественская музыка. Всего 
в паре шагов отсюда, на Рож-
дественском базаре Ам Хоф, 
тоже можно купить высокока-
чественные изделия художе-
ственного промысла. 

Культурный и Рождествен-
ский базар перед дворцом 
Шёнбрунн очаровывает своим 
царственным фоном, а после 
Рождества превращается в Но-
вогоднюю ярмарку. Яркий ры-
нок предлагает традиционные 
товары ремесленников и изго-
товленные вручную елочные 
украшения. Также посетителей 
ожидают рождественские кон-
церты, разнообразная детская 
программа и карусель. 

Дворцовый парк Бельведер 
является прекрасной кулисой 
для романтичного Рождествен-
ского базара с изысканными 
изделиями художественного 
промысла и деликатесами. 

Рождественский базар у 
Дворца князя Лихтенштейна 
в нынешнем году состоится в 
третий раз и идеально подой-
дет тем, кто предпочитает спо-
койную атмосферу.

Art Advent на Карлсплац, 
помимо разнообразной про-
граммы для детей, предлагает 
изделия художественного про-
мысла. Посетителей также ждут 
художественные инсталляции, 
мастерские и выступления му-
зыкальных коллективов. 
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Марии -Терезии

Дворец
Шёнбрунн

Дворец
Бельведер

Площадь
Фрейунг
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СПРАВОЧНАЯ

На Рождественском база-
ре в Шпиттельберге, распо-
ложенном на идиллических 
улочках района эпохи би-
дермейер, тоже можно найти 
множество торговых палаток 
с изделиями художественно-
го промысла и кулинарными 
изысками. В этом году эта яр-
марка впервые проводится как 
эко-ивент – с экологичными 
региональными био-товарами 
по честным ценам.

В Рождественской деревне 
на площади Штефансплац, 
около собора Святого Стефана, 
посетителей будут ждать 40 па-
латок с высококачественными 
изделиями из Австрии. 

Сад Дворца Ауэрсперг впер-
вые превратится в зимний ку-
линарный оазис. Здесь будут 
продавать пунш, глинтвейн, 
горячие коктейли и шампан-
ское, а также кулинарные 
изыски от известных рестора-
торов. Кроме того, откроется 
рождественский рынок и мож-
но будет поиграть в айсшток 
(баварский керлинг).

До 8 января в Пратере, на 
площади Ризенрадплац, бу-
дет проходить Зимний базар. 

Юных посетителей ожидают 
разнообразные развлечения, а 
взрослых – богатая музыкаль-
ная программа: начиная с го-
спелов и заканчивая компози-
циями в стиле соул и поп. 

Альпийский Адвент перед 
Венским выставочным ком-
плексом покорит вас своим 
деревенским шармом. В этой 
новогодней деревне гости най-
дут множество традиционных 
кулинарных киосков и творче-
скую мастерскую для детей.

На территории пивоварни 
«Оттакрингер» посетителей 
ожидает Ottakringer Weih-
nachtszauber. Этот городской 
рождественский базар при-
влечет разнообразными ку-
линарными предложениями, 
креативными изделиями руч-
ной работы, игрой в айсшток и, 
разумеется, фирменным пив-
ным пуншем.

 Венский 
Рождественский базар 
младенца Христа 
на Ратушной площади

С 10.11. по 24.12.2023 –
с 10 до 21.30
С 24 по 26.12. – с 10 до 18.30
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Площадь
Штефансплац

Шпиттельберг

Rathausplatz, 1010 Wien
www.christkindlmarkt.at

 Каток на Рождественском 
базаре младенца Христа:

С 10.11.2023 по 7.1.2024 
Ежедневно – с 10 до 22
24.12. – с 10 до 18.30 
31.12. – закрыто

 Рождественская деревня 
на площади Марии Терезии

С 15.11. по 26.12.2023
Вс.–чт. – с 11 до 21, 
пт. и сб. – с 11 до 22
24.12. – с 11 до 16 
25 и 26.12. – с 11 до 19 
Maria Theresien-Platz, 1010 Wien
www.weihnachtsdorf.at
С 27.12. по 30.12.2023 –
с 11 до 19, 31.12. – с 11 до 18

 Рождественская деревня 
во дворце Бельведер

С 17.11. по 26.12.2023
Пн.–пт. – с 11 до 21, сб., вс. и 

праздничные дни – с 10 до 21
24.12. – с 11 до 16
26.12. – с 11 до 19
Prinz-Eugen-Straße 27, 1030 Wien 

www.weihnachtsdorf.at
C 27.12. по 30.12.2023 – 
с 11 до 19, 31.12. – с 11 до 18
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Карлсплац

 Рождественская деревня в 
кампусе Венского университета

С 10.11. по 23.12.2023
Пн.–ср. – с 14 до 22, чт.–пт. 

– с 14 до 23
Сб. – с 11 до 23, вс. – с 11 до 20
Alserstraße/Spitalgasse, Hof 1, 

1090 Wien
www.weihnachtsdorf.at

 Адвент у Дворца князя 
Лихтенштейна

С 17.11. по 23.12.2023
Пн.–чт. – c 13 до 21, пт.–вс. – 
с 10 до 21
Fürstengasse 1, 1090 Wien
www.adventimgartenpalais.at

 Старовенский Рождествен-
ский базар младенца Христа 
на Фрейунге

С 17.11. по 23.12.2023
Ежедневно – с 10 до 21
Freyung, 1010 Wien
www.altwiener-markt.at

 Рождественский базар 
Ам Хоф

С 10.11. по 23.12.2023
Пн.–чт. – с 11 до 21, пт.–вс. 

и праздничные дни – с 10 до 21
Am Hof, 1010 Wien
www.weihnachtsmarkt-hof.at

 Культурный и Рождествен-
ский базар перед дворцом 
Шёнбрунн

C 18.11. по 26.12.2023
Ежедневно – с 10 до 21
24.12. – с 10 до 16, 25 и 26.12. 

– с 10 до 18
Дворец Шёнбрунн, 1130 Wien
www.weihnachtsmarkt.co.at
C 27.12.2023 по 4.1.2024 – 

с 10 до 18

 Art Advent – предметы 
искусства и художественного 
промысла на площади 
Карлсплац

С 24.11. по 23.12.2023
Ежедневно – с 12 до 20, 
кулинарные киоски – до 21
Karlsplatz, 1040 Wien
www.artadvent.at

Рождественский базар 
в Шпиттельберге

С 16.11. по 23.12.2023
Пн.–чт. – с 14 до 21, 
пт. – с 14 до 21.30
Сб. – с 10 до 21.30, вс. и празд-

ничные дни – с 10 до 21
Spittelberggasse, Stiftgasse, 

Schrankgasse, Gutenberggasse, 
1070 Wien

https://spittelberg.at/

 Рождественская 
деревня на площади 
Штефансплац

С 10.11. по 26.12.2023
Ежедневно – с 11 до 21
24.12. – с 11 до 16, 25 и 26.12. 

– с 11 до 19
Stephansplatz, 1010 Wien
www.weihnachtsdorf.at

 Дворец Фрайлюфт 
C 23.11. по 23.12.2023
Ежедневно – с 16 до 22.30
Дворец Ауэрсперг, вход через 

Trautsongasse 1B, 1080 Wien
www.freiluft.co.at

 Зимний базар на площади 
Ризенрадплац в Пратере

С 18.11.2023 по 7.1.2024
Пн.–пт. – с 12 до 22 
Сб., вс. и праздничные дни – 
с 11 до 22
24.12. – с 11 до 17 
31.12. – с 11 до 2
Riesenradplatz, 1020 Wien
www.wintermarkt.at

Альпийский Адвент
С 23.11. по 22.12.2023
Пн.–сб. – с 15 до 20, вс. – с 12 

до 20 (торговые палатки в на-
ружной зоне и ремесленная ма-
стерская)

Кулинарные киоски: пн.–сб. – 
с 15 до 24, вс. – с 12 до 22

Messeplatz 1, 1020 Wien
www.almadvent.at

 Рождественское чудо 
Оттакрингер

С 23.11. по 23.12.2023
Чт.–пт. – с 15 до 21, сб. – с 12 

до 21, вс. – с 12 до 19
Ottakringerplatz 1, 1160 Wien
www.weihnachtszauber.wien

По материалам
www.austria.info
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ОБ АВСТРИЙСКИХ ЗАКОНАХ,  ПРАВИЛАХ И ПОРЯДКАХ

НОВОЕ 
В АВСТРИЙСКОМ 

ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВЕ
АВСТРИЯ ОТМЕНИТ 
ЗАКОН О ТАЙНЕ 
ГОСОРГАНОВ К 2025 ГОДУ

 

Власти Австрии намере-
ны к 2025 году отменить 
закон о тайне государ-

ственных органов, предоста-
вив своим гражданам право на 
доступ к информации (Infor-

«Отмена служебной тайны 
является колоссальным куль-
турным изменением в респу-
блике. Каждый человек имеет 
фундаментальное право на 
информацию, мы убеждены в 
этом, и это наконец-то ста-
новится реальностью. От-
говорка "служебная тайна" 
больше не поможет», – заявил 
Коглер. 

Он пояснил, что отмена слу-
жебной тайны и введение пра-
ва на информацию охватит 
все ведомства и органы власти 
на федеральном и земельном 
уровнях, а также на уровне 
муниципалитетов, и все ком-
пании, которые подлежат про-
верке Счетной палатой.

Как пояснили в пресс-службе 
правительства, информация, 
представляющая «общий инте-
рес», например, бизнес-планы, 
отчеты о деятельности, офи-
циальные бюллетени, эксперт-
ные заключения и контракты, 
должна будет оперативно пу-
бликоваться органами власти 
на портале www.data.gv.at. 

Одновременно уточняется, 
что данные будут освобож-
дены от обязанности публи-
кации, если они являются 
предметом тайны в интересах 
национальной безопасности, 
обороны страны или обще-
ственного порядка.

Предполагается, что закон 
об отмене служебной тайны 
и закрепление права граждан 
на информацию окончатель-
но вступит в силу в 2025 году 
– после решения парламента и 
последующей 18-месячной за-
конодательной паузы. По дан-
ным властей, уже состоялось 
обсуждение дорожной карты, 
в ходе которого пакет мер по 
обеспечению прозрачности 

Ф
от

о:
 ©

 F
lo

ria
n 

Sc
hr

öt
te

r /
 B

KA

Ф
от

о:
 ©

 F
lo

ria
n 

Sc
hr

öt
te

r /
 B

KA

mationsfreiheitsgesetz), заявили 
журналистам вице-канцлер 
республики Вернер Коглер и 
министр конституции страны 
Каролина Эдтштадлер.

Вице-канцлер и министр 
представили на пресс-конфе-
ренции законопроект, в рамках 
него предлагается отменить за-
кон о тайне госорганов, кото-
рому в 2025 году исполнилось 
бы 100 лет. Власти намерены 
заменить его на право каждого 
гражданина получить по запро-
су информацию от чиновни-
ков министерств и различных 
ведомств в каждой из феде-
ральных земель. Это право при 
необходимости можно будет 
отстаивать в суде. При этом му-
ниципалитеты с населением ме-
нее 5 тыс. человек будут осво-
бождены от этой обязанности.
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информации был представлен 
парламентским группам. Для 
принятия резолюции необхо-
димо не менее двух третей го-
лосов Национального совета, а 
также согласование Федераль-
ного совета.

РИА Новости

НОВЫЕ ПРАВИЛА 
ПО ПРЕДОСТАВЛЕНИЮ 
ДЕКРЕТНОГО ОТПУСКА

 

В будущем воспользовать-
ся декретным отпуском 
по уходу за ребенком 

в полном объеме – 24 месяца – 
жители Австрии смогут только 
в том случае, если в него будут 
уходить оба родителя.

Такое решение большинством 
голосов принял в конце сентя-
бря 2023 года Национальный 
совет страны. 

В будущем второй родитель 
должен будет брать как мини-
мум двухмесячный отпуск по 
уходу за ребенком – в против-
ном случае декретный отпуск 
будет сокращен до 22 месяцев. 

Это нововведение не коснет-
ся родителей-одиночек, они 
по-прежнему смогут восполь-
зоваться декретным отпуском 
по уходу за ребенком в полном 
объеме.

Законодатели надеются таким 
образом привлечь отцов к бо-
лее активному участию в вос-
питании детей.

DerStandard

УЛУЧШЕНИЯ В СФЕРЕ 
УХОДА ЗА РОДСТВЕННИ-
КАМИ И НЕ ТОЛЬКО

Национальный совет 
Австрии принял по-
правку, которая по-

зволит в будущем освобождать 
от работы сотрудников, ухажи-
вающих за близкими родствен-
никами (Freistellung zur Pflege), 
даже если они не проживают с 
ними в одном домохозяйстве. 

Также освобождение от работы 
будет положено лицам, осущест-
вляющим уход за теми, с кем они 
проживают в одном домохозяй-
стве, даже если они не являются 
родственниками, пишет APA. 

СПРАВКА: Работники в Ав-
стрии имеют право на одну 
неделю отпуска по уходу в те-
чение рабочего года (точнее, в 
пределах недельного рабочего 
времени: если сотрудник рабо-
тает 20 часов в неделю, он име-
ет право на 20 часов отпуска 
по уходу за рабочий год).

Такой отпуск можно брать 
на неделю, по дням или почасо-
во – в зависимости от того, на 
сколько он вам необходим.

Родители детей в возрасте до 
12 лет имеют право на вторую 
неделю отпуска по уходу в тече-
ние рабочего года (в пределах не-
дельного рабочего времени).

1020 Wien, Taborstraße 11B  |  T +43 1 235 03 42 
mobil  + 43 660 235 03 41  |  F +43 1 235 03 42 10
office@nmc-anwaelte.at  |  www.nmc-anwaelte.at

 правовой аудит документов
 регистрация фирм
 сопровождение сделок с недвижимостью
 иммиграционное право/гражданское право
 семейное право/трудовое право
 уголовное право и другие правовые вопросы

Анастасия Митрофанова
Русскоговорящий адвокат Neulinger Mitrofanova Čeović 

Rechtsanwälte OG www.steuerexperten.at
Регистрация всех видов бизнеса в Австрии 
Бухгалтерское и налоговое обслуживание

Юридические услуги
Получение и продление ВНЖ в Австрии 

Перевод активов и сделки с недвижимостью 

Первая консультация бесплатно!
+43 1 512 50 09 16

� ZARA – бес плат ные кон суль та ции по ст ра дав -
шим от дис кри ми на ции на ра сист ской поч ве. 
5 р-н, Schönbrunnerstr. 119 / 13, Тел.: 929 13 99, 

office@zara.or.at, www.zara.or.at
Ча сы ра бо ты: пн. – ср. с 10.00 до 18.00, 

чт. – с 11.00 до 19.00. 
� Verein “Helping Hands”– кон суль та ции по пра вам
ино ст ран цев в Ав ст рии.

4 р-н, Taubstummeng. 7-9, Тел.: 310 88 80-10, 
e-mail: info@helpinghands.at

� ASYL IN NOT – бес плат ные кон суль та ции ли цам,
по про сив шим по ли ти че с кого убе жи ща в Ав ст рии,
по мощь в по ис ке жи лья для бе жен цев, обу че ние

про фес си ям и пр.
9 р-н, Währingerstr. 59, 2 подъезд, 1 этаж, 

тел.:  408 42 10, 
e-mail: office@asyl-in-not.org, www.asyl-in-not.org 
� Beratungszentrum für Migrantinnen und Migranten
– пра во вые кон суль та ции по за ко ну о пре бы ва нии
и ра бо те ино ст ран цев в Ав ст рии.

1 р-н, Hoher Markt 8/4/2/2, тел.: 712 56 04
(Beratungszentrum)

email: migrant@migrant.at, www.migrant.at 
Ча сы ра бо ты: пн., вт., ср., пт. с 9.00 до 13.00, чт. – с 15.00

до 19.00. Пред ва ри тель ная за пись по те ле фо ну.
� Caritas – кон суль та ции для ино ст ран цев.  

16 р-н, Lienfeldergasse 75 – 79, 

тел.: 310 98 08, www.caritas-wien.at, 
mig.zentrum@caritas-wien.at

� Wiener Integrationsfonds – бес плат ные юри ди че -
с кие кон суль та ции для ино ст ран цев в кон фликт -
ных си ту а ци ях.  

Integrationszentrum Wien 
3 р-н, Landstrasser Hauptstr. 26, тел.: 715 10 51 100

wien@integrationsfonds.at
� Wiener Integrationshaus – об ще жи тие для ино ст -
ран ных бе жен цев

2 р-н,  Engerthstrasse 163, тел.: 212 35 20,
www.integrationshaus.at, info@integrationshaus.at
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ОПЫТНЫЙ АУДИТОР
СОВЕТНИК ПО НАЛОГАМ

Dr. Siegfried Kemedinger

2103 Langenzersdorf, Korneuburgerstr. 13-15/3
Тел.: 02244 50505, факс: 02244 50505-90,

e-mail: office@kemedinger.at

В Ав ст рии су ще ст ву ет огра ни че ние ско ро -
сти дви же ния: 130 км/ч на ав то ст ра де, 100
км/ч на шос се, 50 км/ч в на се лен ных пунк тах. 

Ав ст рий ские клу бы ав то мо би ли с тов на зы -
ва ют ся ÖAMTC и ARBÖ. Обе орга ни за ции, а
так же ра дио стан ция Ö3 со об ща ют ин фор -
ма цию о по ло же нии на до ро гах (тел. 050-
123123, 0810-120120, 0900600-600). 

Служба помощи на дорогах
ARBÖ – тел.: 123
ÖAMTC – европейская служба помощи. 
Тел.: +43 1 2512 000
ÖAMTC – по мощь при ава ри ях, от бук си ров -
ка ма шин. Тел.: 120
До пу с ти мое со дер жа ние ал кого ля в кро ви –
0,5 промиле. В го ро дах су ще ст ву ет об щий
за прет на по да чу сиг на лов.

Платные автостоянки на короткое
время (KURZPARKZONEN)

В зонах кратковременной парковки в 1, 2, 3,
4, 5, 6, 7, 8, 9, 12, 14, 15, 16, 17 и 20 районах. 

ОСОБЕННОСТИ ЕЗДЫ НА АВТОМОБИЛЕ
Парковка является платной с 900 до 2200 по

рабочим дням. Максимальное время пар-
ковки в 1-9 р-нах – 2 часа, в 12, 14-17 р-нах –
3 часа (в 15 р-не около Stadthalle – 2 часа)

Тарифы на парковку

за полчаса: 1,00 евро 
за 1 час: 2,00 евро 
за год: в 1–9, 15 (около Stadthalle) и 20
районах – 120,00 евро; 
в 12, 14, 15, 16, 17 районах – 90,00 евро 
за 2 года: в 1–9, 15 (около Stadthalle) и 20
районах – 240,00 евро; 
в 12, 14, 15, 16, 17 районах – 180,00 евро.

ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЙ 
РУССКОГОВОРЯЩИЙ
инструктор по вождению

Инж. Ариан Рамин
УРОКИ ВОЖДЕНИЯ, ОБМЕН ПРАВ, 
ПОДГОТОВКА К СДАЧЕ ЭКЗАМЕНА

Моб. тел.: 0699 195 88 049
Schloßhofer Str. 13-15 (Turek Center), 21-й р-н �ены

Боль ни цы Со ю за Вен ских 
уч реж де ний здра во о хра не ния

Allgemeines Krankenhaus der Stadt Wien –
университетская клиника
Währinger Gürtel 18 – 20, 1090 Wien, тел.: 404000
Department Semmelweisklinik der Krankenanstalt
Rudolfstiftung 
Bastiengasse 36 – 38, 1180 Wien, тел.: 476 15
Gottfried von Preyer'sches Kinderspital – детская
больница
Schrankenberggasse 31, 1100 Wien, тел.: 601 13
Kaiser-Franz-Josef-Spital
Kundratstrasse 3, 1100 Wien, тел.: 601 91
Krankenanstalt Rudolfstiftung mit Department
Semmelweisklinik 
Juchgasse 25, 1030 Wien, тел.: 711 65
Krankenhaus Hietzing
Wolkersbergenstrasse 1, 1130 Wien,  тел.: 801 1011
Nathaniel Freiherr von Rothschild’sche Stiftung für
Nervenkranke – Rosenhügel – неврологический
центр  
Riedelgasse 5, 1130 Wien, тел.: 880 00 – 0
Orthopädisches Krankenhaus Gersthof –
ортопедическая больница
Wielemansgasse 28, 1180 Wien, тел.: 476 11
Sozialmedizinisches Zentrum Baumgartner Höhe –
Otto Wagner Spital mit Pflegezentrum – социально-
медицинский попечительский центр 

Baumgartner Höhe 1, 1140 Wien, тел.: 910 600
Sozialmedizinisches Zentrum Floridsdorf –
Krankenhaus und Geriatriezentrum – больница и
центр для пожилых людей
Hinaysgasse 1, 1210 Wien, тел.: 275 220
Sozialmedizinisches Zentrum Ost  – Donauspital 
Langobardenstrasse 122, 1220 Wien, тел.: 288 02-0
Sozialmedizinisches Zentrum Sophienspital 
Apollogasse 19, 1070 Wien, тел.: 521 030
Wilhelminenspital 
Montleartstrasse 37, 1160 Wien, тел.: 491 50-0

Больницы при религиозных организациях 

Hartmannspital 
Nikolsdorfergasse 26, 1050 Wien, тел.: 546 050
Herz-Jesu-Krankenhaus
Baumgasse 20a, 1030 Wien, тел.: 712 26840
Krankenanstalt des Göttlichen Heilands
Dornbacher Strasse 20 – 28, 1170 Wien, тел.: 400 88
Krankenhaus der Barmherzigen Brüder
Johannes-von-Gott Platz 1, 1020 Wien, тел.: 211 21
Krankenhaus der Barmherzigen Schwestern
Stumpergasse 13, 1060 Wien, тел.: 599 880
Krankenhaus St. Elisabeth 
Landstrasser Hauptstrasse 4a, 1030 Wien, тел.: 711260
Orthopädisches Krankenhaus Speising 
Speisinger Strasse 109, 1134 Wien, тел.: 801 820
St. Josef Krankenhaus 

ВЕНСКИЕ БОЛЬНИЦЫ
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своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
но. Туристы поглощают окружающее гла-
зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
– в знакомое кафе, съесть после работы за-
служенный тафельшпиц и запить его бо-
калом «Гёссера», черноволосые красави-
цы спешат к своим возлюбленным, дамы
прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
Хёрлгассе мимо Вотифкирхе, через кро-

SKODA MOSHAMMER

DR. WOLFGANG SKODA
DR. CLEMENS MOSHAMMER

10 р-н ВЕНЫ • KEPLERPLATZ 14
ТЕЛ.: (+43 1) 602 41 09 • ФАКС доп. 99
SKODA.MOSHAMMER@NOTAR.AT

Der Notar
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КАК ВАМ ПОНРАВИЛОСЬ В АВСТРИИ

1020 Wien, Taborstraße 11B | tel.: +43 1 235 03 42;
mobil: +43 660 235 03 43 |  fax: +43 1 235 03 42 10

office@fnm-anwaelte.at | www.fnm-anwaelte.at

Анастасия Митрофанова
Русскоговорящий адвокат

�ы говорим по-русски и предлагаем 
для физических и юридических лиц:
• �алоговый консалтинг
• �олный спектр бухгалтерских услуг
• �асчет зарплаты
• �одготовка и сдача отчетности

Mag. (FH) Elena Hauzinger – Steuerberaterin
Тел.: 0699 104 85 332, www.taxconsulting.co.at

СОЛИДНОМУ БИЗНЕСУ – СОЛИДНОЕ 
БУХГАЛТЕРСКОЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ!

СТРАХОВОЙ АГЕНТ И 
КОНСУЛЬТАНТ ПО СТРАХОВЫМ ВОПРОСАМ

ОТКЛОНИЛИ ИСК 
О КОМПЕНСАЦИИ УЩЕРБА? 
МЫ ПРОВЕРИМ! 
СТРАХОВАНИЕ – ЛИЗИНГ
Тел.: +43 (0)1 890 10 94 доб. 10
Факс: доб. 99
Taborstraße 54, 1020 Wien
m.tabachnik@versicherungseck.at
www.versicherungseck.at

�У��Я-��О�А�А � А����А ��������О��� 
��������О��Ь � А������ ��А��А �Ю��  
�есплатная оценка недвижимости на продажу!
�иелтор с действующей лицензией и суд.-серт.
переводчик рус. яз. маг. �на �одоссова

�ел.: +43 (0) 664 391 66 80  
www.a-class.at

У��У�� � �О��У�Ь�А���
�����О�А 
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СТРАХОВОЙ АГЕНТ 
И КОНСУЛЬТАНТ

ВАШ СПЕЦИАЛИСТ ПО МЕДИЦИНСКОМУ СТРАХОВАНИЮ 
ДЛЯ ВАШЕГО ВИДА НА ЖИТЕЛЬСТВО. 

Широкое покрытие, гарантированное исполнение обязательств. 
Мы также готовы сотрудничать с вашим адвокатом.

ПО ВОПРОСАМ СТРАХОВАНИЯ

Заверенные переводы
документов

Немецкий, русский 
и армянский языки

Судебный присяжный переводчик
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com
В центре Вены

специалисты по недвижимости
открытие фирм и представительств

адвокат говорит по-русски
Brucknerstrasse 2/4, 1040 Wien

Тел +43 1 535 48 20, Факс +43 1 535 48 20 – 44
e-mail office@gpra.at, www.gpra.at
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тальную картину «Симфония», 
где Густав Малер дирижирует 
оркестром. Но с приходом к 
власти нацистов Оппенхаймер 
был заклеймен как «дегенера-
тивный» художник и был вы-
нужден бежать в Америку. 

Нынешняя выставка в Музее 
Леопольда – одна из самых об-
ширных ретроспектив творче-
ства художника за последние 
десятилетия. 

Музей Леопольда 
Leopold Museum
Museumsplatz 1, 1070 Wien
Время работы: ежедневно – 
с 10 до 18, вторник – 
выходной день
www.leopoldmuseum.org

ГОТФРИД ХЕЛЬНВАЙН
GOTTFRIED HELNWEIN
ДО 11 ФЕВРАЛЯ 2024   

Австрийский мастер Гот-
фрид Хельнвайн (род. 
в 1948) – художник эпа-

тажный. Несколько лет назад на 
башне Рингтурм в Вене можно 
было видеть большую растяжку 
с его работой, где в технике фо-
тореализма была изображена 
девочка с автоматом. Тема на-
силия над детьми, переживание 
травматического опыта после 
Второй мировой войны, рас-
крытие социальных страхов – 
вот круг интересов Хельнвайна. 

Выставки                  в ноябре
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МАКС ОППЕНХАЙМЕР. 
ИСТИННЫЙ 
ЭКСПРЕССИОНИСТ
MAX OPPENHEIMER. 
EXPRESSIONIST 
DER ERSTEN STUNDE
ДО 25 ФЕВРАЛЯ 2024   

Венский экспрессионист 
Макс Оппенх аймер 
(1885–1954) – ровесник 

Эгона Шиле и Оскара Кокош-
ки, однако его имя не столько 
на слуху. С Шиле у Оппенхай-
мера сложились дружеские от-
ношения, а с Кокошкой, наобо-
рот, наметились антагонизм и 
открытое соперничество. 

Оппенхаймер всегда стре-
мился расширить рамки сво-
его творческого влияния за 
пределы Вены и Австрии. Он 
много работал в Швейцарии и 
в Берлине. Увлекся музыкаль-
ной темой и написал монумен-
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Нередко его называют худож-
ником-провокатором. 

В честь 75-летия живописца 
галерея Альбертина подгото-
вила масштабную выставку: не-
простую по тематике, но очень 
актуальную по своим образам.

Галерея Альбертина 
Albertina
Albertinaplatz 1, 1010 Wien
Время работы: ежедневно – 
с 10 до 18, среда и пятница – 
с 10 до 21
www.albertina.at

ГЕРТИ ФРЁЛИХ 
GERTIE FRÖHLICH
ДО 3 МАРТА 2024   

Скорее всего, имя Герти 
Фрёлих (1930–2020) вам 
мало что скажет. Но в 

1960-е годы ее венская кварти-
ра была настоящим салоном, 
где встречались молодые ху-
дожники, обменивались идея-
ми и творили. Да и сама Герти 
заявила о себе как талантливая 
художница-иллюстратор, к 
тому же она создавала карти-
ны, где в причудливых сочета-
ниях смешивались реализм и 
идеи бессознательного. 

На выставке вас ждет погру-
жение в мир тонкого юмора, 
изысканных цветовых соче-
таний и оригинальных иллю-
страторских работ. 

Музей декоративно-
прикладного искусства
Museum für angewandte Kunst
Stubenring 5, 1010 Wien
Время работы: ежедневно – 
с 10 до 18, вторник – с 10 до 21, 
понедельник – выходной день
www.mak.at

ИСТОРИЧЕСКИЕ СКАЗКИ. 
ФАКТЫ И ВЫМЫСЕЛ 
В КАРТИНАХ
HISTORY TALES. FAKT UND 
FIKTION IM HISTORIENBILD
ДО 5 АПРЕЛЯ 2024

Вплоть до конца XIX века 
исторический жанр в жи-
вописи считался одним 

из самых главных в искусстве. 
Во многих художественных ака-
демиях обучение зиждилось на 

ТУТАНХАМОН
TUTANCHAMUN
ДО 21 ЯНВАРЯ 2024   

Иммерсивные выстав-
ки в Вене стали уже 
традицией. Сначала 

в трехмерном формате ожив-
ляли картины Климта, Ван Гога, 
Фриды Кало, теперь новое шоу 
предлагает вам погрузиться в 
ожившие образы Древнего 
Египта. 

Британский археолог Говард 
Картер обнаружил гробницу 
фараона Тутанхамона в 1922 
году. Ее уникальность заклю-
чалась в том, что она каким-то 
образом не была разграблена и 
полностью уцелела. 

Прошло сто лет, и со школь-
ной скамьи по легендарной 
золотой маске все мы знаем, 
как выглядел Тутанхамон. При 
этом большинство других ар-
тефактов, находившихся в 
гробнице, оставались за преде-
лами нашего внимания. Теперь 
же на выставке можно будет 
пережить историю юного пра-
вителя во всех деталях. 

MARX HALLE
Karl-Farkas-Gasse 19, 1030 Wien
Время работы: ежедневно – 
с 10 до 20 
https://tutanchamun.reservix.at/

Материал подготовила 
Наталия Василенко, г. Вена

Лицензированный гид по Вене и 
Австрии

Тел.: +43 650 987 17 85
Профиль в ФБ: https://www.face-

book.com/guide.vienna/

рисовании обнаженной натуры и 
копировании античных мотивов 
для того, чтобы на выходе соста-
вить идеальное изображение 
на победоносную историческую 
тему. Подборка образов в Акаде-
мии художеств проведет вас от 
мифологии и библейских тем к 
сильнейшему взлету патриотиз-
ма во времена Наполеоновских 
войн, к кризису начала ХХ века 
и далее к событиям наших дней.  

Академия художеств
Gemäldegalerie der Akademie 
der bildenden Künste
Schillerplatz 3, 1010 Wien
Время работы: ежедневно, кро-
ме понедельника, – с 10 до 18
www.kunstsammlungenakademie.at
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ЗНАМЕНИТЫЕ  АВСТРИЙЦЫ

Франц Альт – 
АВСТРИЙСКИЙ УЧЕНЫЙ, ПАТРИОТ 

ИЛИ ПРЕДАТЕЛЬ И ИЗМЕННИК РОДИНЫ?

КРИВИЗНА КРИВОЙ
 

Франц Альт (нем. 
Franz Alt) родил-
ся в Вене 30 ноя-
бря 1910 года в 

светской еврейской семье. 
В 1932-м он получил степень 
доктора математики в Вен-
ском университете, защитив 
диссертацию на тему «Метри-
ческое определение кривизны 
кривой» («Metrische Definition 
der Krümmung einer Kurve»). 
Его главными учителями 
были Ганс Ханн и Карл Мен-
гер. Франц являлся одним 
из постоянных участников и 

 Ганс Ханн 
и Карл Менгер.

Фото: Wikipedia

 Венский университет в начале ХХ века.
Фото: Wikipedia

авторов «Математического 
коллоквиума» Менгера. Альт 
занимался исследованиями 
в области теоретико-множе-
ственной топологии и логиче-
ских оснований геометрии.

В следующие несколько лет 
он заинтересовался экономе-
трикой, чему способствовал 
Оскар Моргенштерн, в то вре-
мя профессор экономики Вен-
ского университета, а позже 
Принстонского университе-
та. В 1936 году Альт написал 
аксиоматический фундамент 
для экономических концеп-
ций, описанный в работе 
«Об измерении полезности» 

КЕМ НА САМОМ ДЕЛЕ БЫЛ ФРАНЦ ЛЕО-
ПОЛЬД АЛЬТ – ЗНАМЕНИТЫМ АВСТРИЙ-
СКИМ МАТЕМАТИКОМ, КОТОРЫЙ БРОСИЛ 
СВОЮ РОДИНУ И СБЕЖАЛ В США, ИЛИ 
БЛАГОДЕТЕЛЕМ, КОТОРЫЙ СМОГ СПАСТИ 
МНОЖЕСТВО АВСТРИЙСКИХ ЕВРЕЕВ ОТ 
НЕМИНУЕМОЙ СМЕРТИ? ФРАНЦ АЛЬТ, 
НАИБОЛЕЕ ИЗВЕСТНЫЙ КАК ОДИН ИЗ 
ОСНОВАТЕЛЕЙ АССОЦИАЦИИ ВЫЧИС-
ЛИТЕЛЬНОЙ ТЕХНИКИ, – ЧЕЛОВЕК ОЧЕНЬ 
ИНТЕРЕСНОЙ СУДЬБЫ, О КОТОРОМ МЫ 
РАССКАЖЕМ В ЭТОМ МАТЕРИАЛЕ. 
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(«Über die Messbarkeit des Nut-
zens»), которую он представил 
на Международном конгрессе 
математиков в Осло (опубли-
кована в журнале «Zeitschrift 
für Nationalökonomie», VII/2, 
1936; на немецком языке). Ан-
глийский перевод этой работы 
был напечатан под названием 
«On the Measurability of Utili-
ty» в книге «Preferences, Utility, 
and Demand: A Minnesota Sym-
posium» (Harcourt Brace Jova-
novich, 1971).

НЬЮ-ЙОРК

Альт покинул Австрию во 
время ее оккупации нацист-
ской Германией в 1938 году и 
переехал в Нью-Йорк вместе 
со своей первой супругой Али-
сой Модерн, на которой он же-
нился незадолго до отъезда из 
Вены. 

В последующие несколько 
лет их первоочередной задачей 
было спасение родственников 
и друзей, которым угрожал 
нацистский режим в Австрии 
или Германии. Для этого нужно 
было найти американцев, гото-
вых стать спонсорами для по-
лучения иммиграционных виз, 
и им удалось помочь спастись 
десяткам взрослых и детей.

В период с 1938 по 1946 год 
Альт работал в Эконометриче-
ском институте в Нью-Йорке. 
Его задача состояла в анализе 
экономических временных ря-
дов с помощью таких методов, 
как множественная корреля-
ция, используемая для прогно-
зирования условий ведения 
бизнеса в экономике в целом 
и в ряде отдельных отраслей, 
а также на товарных рынках и 
рынках ценных бумаг. Одним 
из клиентов, которых консуль-

тировал Альт, была корпора-
ция General Motors.

10-Я ГОРНАЯ ДИВИЗИЯ 
В АБЕРДИНЕ

Когда Соединенные Шта-
ты вступили во Вторую миро-
вую войну, Альт добровольно 
попросился на военную служ-
бу, но сначала ему отказали как 
иностранцу. В 1943 году Франц 
был призван в армию (американ-
ское гражданство он получил в 
1944-м). Наверное, для Австрии 
того времени его поступок мож-
но было бы расценить однознач-
но – предательство и измена ро-
дине. Но время расставило все 
по своим местам. 

Он служил в элитной 10-й 
горной дивизии, упражнялся в 
лыжном спорте, скалолазании 
и горных боях. По выходным 
Альт любил в одиночку или 
с другом кататься на горных 
лыжах или взбираться на вер-
шины вблизи лагеря Хейл. Его 
полевые заметки о трех таких 
восхождениях были опублико-
ваны в «Appalachia» – журнале 
Аппалачского горного клуба 
(лето/осень 2014 года). Ближе к 

концу войны он окончил офи-
церские курсы в звании второ-
го лейтенанта.

Во время военной службы, 
в 1945 году, он был направ-
лен на Абердинский полигон, 
где занимался планировани-
ем электронных вычислений. 
После увольнения из армии 
Франц вернулся в Экономе-
трический институт на один 
год. В качестве гражданского 
лица он работал в Абердине в 
1946–48 годах и был замести-
телем начальника вычисли-
тельной лаборатории, которая 
представляла собой организа-
цию математической службы 
общего назначения, эксплуа-
тирующую большие цифровые 
и аналоговые вычислительные 
машины, установку перфокарт 
и установку для сокращения 
данных.

Будучи заместителем началь-
ника вычислительной лабо-
ратории (1948–1952), а затем 
отдела прикладной математи-
ки (1952–1967), Альт руково-
дил ранним использованием 
компьютеров в Национальном 
бюро стандартов и в других 
подразделениях федерального 

  Учения 10-й горной дивизии.
Фото: Wikipedia / Mount Rainier National Park

  Франц Альт (слева) и его 
однополчанин в лагере Хейл. 

Фото из журнала «Appalachia» № 2 (2014) / 
Courtesy of Jim and Annice Alt
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 Альфред Гузенбауэр вручает Францу Альту 
Австрийский почетный крест за вклад в науку и искусство.

Фото: © Franz Hartl / HBF

правительства, а также зани-
мался исследованиями в обла-
сти математического анализа, 
статистической инженерии и в 
некоторых других сферах при-
кладной математики. С 1959 по 
1961 год он был одним из ре-
дакторов журнала NBS Journal 
of Research.

ВЫХОД НА ПЕНСИЮ 

После выхода на пенсию в 
1973 году Альт стал волонтером 
в организациях, занимающихся 
вопросами мира и справедли-
вости, уделяя особое внимание 
работе по обеспечению мира в 
Юго-Восточной Азии и анти-
ядерной деятельности. 

На протяжении всей жизни 
Франц не бросал свои хобби – 
пеший туризм, скалолазание и 
лыжный спорт, а также играл 
на скрипке и альте. 

В 2002 году Джанет Хейс взяла 
у него интервью для своей книги 
«Выйти на пенсию в Нью-Йорке 
– даже если вы не богаты». 

В ноябре 2010 года Францу 
Альту исполнилось 100 лет.

ПРИЗНАНИЕ

Австрийское математиче-
ское общество (Die Österrei-
chische Mathematische Gesell-
schaft) пригласило его принять 
участие в совместном заседа-
нии с немецкими коллегами 
в австрийской столице в 2001 
году в связи с выставкой «Вена 
1938 года и исход математи-
ков». На открытии экспозиции 
Франц поделился своими вос-
поминаниями. 

В мае 2007 года канцлер Аль-
фред Гузенбауэр вручил уче-
ному Австрийский почетный 
крест 1-й степени (Ehrenkreuz 

für Wissenschaft und Kunst I. Klas-
se), высшую награду в области 
науки и искусства в Австрии. На 
симпозиуме доктор Карл Зиг-
мунд, профессор математики 
Венского университета, по-
ведал о роли Альта в развитии 
науки в период между мировы-
ми войнами. Доктор Вальтер 
Шахермайер, в то время про-
фессор Венского технического 
университета, рассказал о до-
кладе Франца «Об измерении 
полезности», представленном 
на Международном конгрессе 
математиков в Осло в 1936 году, 
и его связи с работами Джона 
фон Неймана, Оскара Мор-
генштерна и Кеннета Эрроу, а 
также о последних разработках 
в области понятия когерентных 
мер риска.

Находясь в Вене в мае 2007 
года, Альт выступил перед 
учениками гимназии Штубен-
бастай, в которой учился в 
юности. В его честь школа уч-
редила премию имени Фран-

ца Альта. Она присуждается в 
двух категориях – «Наука и ма-
тематика» и «Права человека 
и справедливость» – за работы, 
написанные выпускниками, и 
вручается ежегодно с 2008 года. 

Композитор Пол Брэнтли 
написал два струнных кварте-
та, посвященных Францу Аль-
ту, – «Эстерхази, книги 1 и 2». 
Премьера первого произведе-
ния состоялась 27 апреля 2014 
года в Нью-Йорке в исполне-
нии квартета Flux, а премьера 
второго – 31 января 2014 года 
в Пало-Альто, Калифорния, 
в исполнении квартета New 
Esterhazy.

Франц Леопольд Альт ушел 
в мир иной 21 июля 2011 года, 
после более чем 100 лет пло-
дотворной и очень насыщен-
ной жизни. Для кого-то он был 
предателем, но для сегодняш-
ней Австрии и мира в целом 
он остается знаменитым уче-
ным и борцом за свободу.

Анатолий Паринов, г. Вена
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День Всех Святых 
в Австрии

1 НОЯБРЯ В АВСТРИИ ОТМЕЧАЮТ ДЕНЬ ВСЕХ 
СВЯТЫХ. ДЛЯ АВСТРИЙЦЕВ ЭТО ОФИЦИАЛЬ-
НЫЙ ВЫХОДНОЙ, КОТОРЫЙ ВХОДИТ В ЧИСЛО 
ГОСУДАРСТВЕННЫХ ПРАЗДНИКОВ.
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АВСТРИЙСКИЕ ПРАЗДНИКИ

День Всех Святых от-
мечали еще в начале 
VII века, а в XI веке 
был введен день по-

миновения, позднее эти два 
праздника объединили в один.

Первого ноября австрийцы, 
исповедующие католицизм, 
обязательно посещают храмы. 
В День поминовения мерт-
вых, второго ноября, они не-
пременно идут на кладбище, 
где прибирают могилы род-
ственников и зажигают свечи. 
Поминальные свечи – один из 
главных символов этого пе-
чального праздника.

В католицизме выполнение 
поминальных обрядов счи-
тается священной обязанно-
стью всех живых. Важно пом-
нить о тех, кто покинул нас 
навсегда и попал в чистилище, 
чтобы очиститься от земных 
грехов. Молитвы живых мо-
гут уменьшить время, кото-
рое требуется для духовного 
очищения усопших.

В Австрии существуют раз-
личные обычаи поминовения. 
Например, для утопленников 
по воде пускают венки. В не-
которых городках Австрии по-
пулярен обычай одаривания 
хлебом: его кусочки раздают 

незнакомым людям прямо на 
улице. В Тироле на стол ставят 
еду для усопших и зажженные 
поминальные свечи.

С этим днем у австрийцев 
связано множество поверий. 
Они верят, что парень, про-
ползший в эту ночь под кустом 
черной смородины, заметит 
тень своей будущей невесты. 
Другой обычай заключается в 
том, что игроку в карты нужно 
также спрятаться в тени смо-
родинового куста и позвать 
Князя Тьмы, и тогда он всегда 
будет чрезвычайно удачлив в 
картах.

В ночь на День Всех Святых 
отмечается Хэллоуин. Счита-
ется, что его символика по-
шла от традиций ирландских 
друидов, которые 31  октября 
праздновали день умерших 
предков. 

В эту дату жрецы старались 
угодить богу мертвых жертво-
приношениями. Но, как бы то 
ни было, точного происхожде-
ния этого торжества не знает 
никто. В том виде, в котором 
праздник существует сейчас, он 
пришел из Америки. Сегодня и 
в Австрии в этот день переоде-
ваются в костюмы скелетов и 
вампиров, а символом Хэллоу-

ина служит тыква с вырезанной 
на ней физиономией и зажжен-
ными внутри свечами.

Подобное искажение древ-
них традиций коробит ярых 
католиков, но они все же ста-
раются относиться к этому 
спокойно, так же, как и к «пе-
ревоплощению» Святого Ни-
колауса в толстенького добро-
душного Санта-Клауса.

Источник: www.intergid.ru/
holiday/35/331/
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АВСТРИЙСКАЯ НАУКА 

Фото: © marymarkevich / Freepik

СОБАКИ И ВОЛКИ МОГУТ 
НАЙТИ СПРЯТАННУЮ ЕДУ

Ученые из Венского универси-
тета ветеринарной медици-
ны поставили эксперимент 

на девяти лесных волках и восьми 
беспородных собаках, живущих в 
Научном центре по изучению волков 
в Эрнстбрунне (Австрия). Они про-
верили способность каждого жи-
вотного находить тайники с едой. 

В одних случаях волки и собаки 
видели, как человек прячет лаком-
ство, в других случаях – нет. И со-
баки, и волки находили больше тай-
ников и делали это быстрее, когда 
видели, как человек прячет еду. Это 
указывает на то, что животные не ис-
пользовали нюх, чтобы найти пищу, 
а знали, где именно она спрятана. В 
поиске тайников волки превзошли 
собак. Исследование опубликовано 
в журнале PLOS ONE. 

НОВЫЕ СВОЙСТВА 
НАНОЛЕНТ

Ученые из Том-
ского политех-
нического уни-

верситета  вместе с 
коллегами из Австрии 
с м о г л и  у с о в е р ш е н -
ствовать полупрово-
дниковый материал, с 
которым можно будет 
проводить химические 
реакции под воздей-
ствием света. Это помо-
жет получать энергию, 
новые химические ве-
щества или очищать 
воду. Работа исследо-
вателей опубликова-

на в Communications 
Chemistry.

Фотокатализ пред-
ставляет собой ускоре-
ние химических реак-
ций благодаря энергии 
света. Ключевым мате-
риалом в этом процессе 
являются полупрово-
дники. Ученые отдают 
предпочтение тем, кото-
рые изготовлены в фор-
ме нанолент. В связи с 
этим была разработана 
новая технология полу-
чения современных на-
нолент из диселенида 
вольфрама, усовершен-
ствованных за счет на-
ночастиц серебра. 

АРОМАТ 
ЦИТРУСОВЫХ 
СНИЖАЕТ 
ТРЕВОЖНОСТЬ 

Ав с т рийские 
ученые при-
ш л и  к  в ы -

воду, что эфирные 
масла цитрусовых 
улучшают настрое-
ние, уменьшают бес-
покойство и облада-
ют тонизирующим 
действием. В науч-
ном исследовании, 
которое было прове-
дено специалистами 
Венского медицин-
ского университета, 

приняли участие бо-
лее 200 пациентов. 
Первым двум груп-
пам было предложе-
но понюхать апель-
син и лав анд у,  а 
третья группа слуша-
ла тихую музыку. Па-
циенты, вдыхавшие 
перед приемом врача 
цитрусовый аромат, 
волновались меньше.

Monavista Daily

Фото: WikiImages / Pixabay

  СОЗДАН СОЗДАН 
МАТЕРИАЛМАТЕРИАЛ    

для приручения для приручения 
энергии Солнца энергии Солнца 
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ИССЛЕДОВАНЫ 
КАБАНЫ, ЗАРАЖЕННЫЕ 
АФРИКАНСКОЙ ЧУМОЙ

Ученые из Австрийского 
института по изучению 
поведения животных 

имени Макса Планка исполь-
зовали поведенческие датчики, 
прикрепленные к диким каба-
нам, для обнаружения случаев 
заболевания африканской чу-
мой свиней. Приборы, которые 
измеряют малейшие изменения 
в движении, показали, что при 
заражении вирусом дикие ка-
баны снижают свою ежеднев-
ную активность до 20 %. 

Исследователи считают, что 
такие датчики – путь к созданию 
минимально инвазивного ин-
струмента для профилактики и 
контроля АЧС. Хотя вирус не пе-
редается человеку, африканская 
чума свиней представляет собой 
серьезную угрозу для мировой 
свиноводческой отрасли и имеет 
значительные экономические и 
социальные последствия, пишет 
Max Planck Society.

УНИКАЛЬНЫЙ 
ВЕТРОЭНЕРГЕТИЧЕ-
СКИЙ ПРОЕКТ  

Компания ASFINAG, от-
вечающая за строитель-
ство и эксплуатацию 

скоростных автомагистралей 
в Австрии, планирует добить-
ся энергетической независи-
мости к 2030 году. Для этого 
ASFINAG оснащает свои шу-
мозащитные стены фотоэлек-
трическими системами и ввела 
в действие две небольшие ги-
дроэлектростанции. 

Недавно компания устано-
вила восемь ветряных микро-
турбин на опорах автодорож-
ного Моста Европы на высоте 
140 м над землей. Данные из-
мерений показывают,  что 
электростанция может генери-
ровать 5 000 кВт∙ч в год, что со-
ответствует годовому энергопо-
треблению большого частного 
дома. Если проект будет успе-
шен, ветряные микротурбины 
установят и на других мостах в 
Австрии.  

ЗАПРЕТ НА АНТИБИОТИКИ 

Австрийский закон, ко-
торый вступит в силу 
1  января 2024 года, 

полностью исключает при-
менение противомикробных 
препаратов для профилакти-
ки заболеваний и повышения 
продуктивности сельскохо-
зяйственных животных. 

Теперь антибиотики можно 
будет использовать только 
при назначении их ветврачом 
для лечения уже возникшего 
заболевания. Кроме того, ка-
тегорически запрещается ис-
пользовать их для стимуляции 
роста или компенсации не-
адекватных условий содержа-
ния животных. 

Ветеринария и жизнь
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�рипарковали автомобиль в неполо-
женном месте, возвращаетесь – а его
и след простыл? �ли оставили своего
железного коня на стоянке, соблюдая
все правила, улетели в отпуск, верну-
лись, а на месте вашего авто стоит
машина соседа или вообще ведется
стройка?
�онечно, случается, что в подобных
ситуациях виновны угонщики, однако
чаще всего это дело рук службы эвакуа-
ции. � этом материале мы расскажем,
где искать ваш автомобиль, во сколько
вам обойдется принудительная эвакуа-
ция и куда обращаться в поисках спра-
ведливости, если вы считаете, что маши-
на была эвакуирована противозаконно. 
Обычно автомобили эвакуируют прину-
дительно по двум причинам: либо когда
они мешают дорожному движению, либо
когда отсутствуют номерные знаки. 

�омешать дорожному движению ваша
машина может в следующих случаях: 
– если она припаркована во втором ряду, 
– если она припаркована перед воротами
дома или въездом во двор, 

– если она стоит на стоянке такси или в
местах выгрузки товаров, 
– если она припаркована под знаком,
запрещающим остановку и стоянку. 
�скать принудительно эвакуированный
автомобиль нужно в 48-м отделе маги-
страта, который носит название
Abschleppgruppe (KFZ-Abschleppung und
Verwahrung) – переводится как «�руппа
эвакуации (Эвакуация и хранение тран-
спортных средств)» – и находится по
адресу: 
11-й р-н �ены, Jedletzbergerstraße 1
(развязка автобана Simmeringer
Haide). �елефон: (+43 1) 760 43. 
Автомобили с номерными знаками

можно забрать в любой день недели
круглосуточно, транспортные средства
без номерных знаков – в понедельник,
вторник, среду и пятницу с 8.00 до 13.00,
а также в четверг с 8.00 до 17.00. �ри
себе необходимо иметь документ, удо-
стоверяющий личность, технический пас-
порт и в случае, если на машине отсут-
ствуют номерные знаки, подтверждение
о том, что вы являетесь владельцем
автомобиля. 
�траф за нарушение правил стоянки,
принудительную эвакуацию и штраф-сто-
янку необходимо будет оплатить на
месте. Оплату можно произвести налич-
ными, а также при помощи банкоматной
или кредитной карточек. 
�сли ваша машина мешала дорожному
движению, но была припаркована без
нарушения правил, с вас не возьмут
плату за принудительную эвакуацию. 
�сли хозяин транспортного средства без
номерных знаков не объявляется в тече-
ние двух месяцев, то оно переходит во
владение общины города �ены. �о же
происходит с автомобилями с номерными
знаками, но через полгода.

����У�����Ь�АЯ Э�А�УА��Я ��А���О���О�О �������А

Со дер жа ние со бак в воз ра с те стар ше 3-х
ме ся цев об ла га ет ся на ло гом (Hundenabgabe).
В эту груп пу по па да ют и до маш ние жи вот ные,
и “при пи сан ные” к фир ме. Ве ли чи на на ло га за -
ви сит от ко ли че ст ва со бак: ес ли со ба ка толь ко
од на, то еже год ная пла та, ко то рая долж на
быть вне се на до кон ца ап ре ля те ку ще го
го да, со став ля ет 72,00 ев ро. Ес ли со бак
боль ше, то еже год ный на лог на каж дое
сле ду ю щее жи вот ное рав ня ет ся
105,00 ев ро. На лог не за ви сит от
то го, к ка кой ка те го рии от но сит ся
со ба ка – при пи са на она к лич но му хо -
зяй ст ву или к фир ме.

Ес ли вы жи ли в дру гой фе де раль -
ной зем ле и за пла ти ли там на лог на со ба -
ку, размер ко то рого мень ше вен ско го, вам
при дет ся до пла тить раз ни цу.

Ес ли вы за ве ли со ба ку по сле 30 сен тя б ря,
то пла тить на лог за этот год вам не на до.

За ре ги с т ри ро вать со ба ку по ла га ет ся в срок
не по зд нее 14-ти дней по сле по яв ле ния жи -
вот но го в ва шем до ме. На лог пла тит ся в го -
род скую кас су, где за пол ня ет ся спе ци аль ный

фор му ляр. Ре ги с т ра цию мож но осу ще ст вить
в пись мен ном ви де, по слав со об ще ние по
эле к трон но му ад ре су или за пол нив эле к трон -
ный фор му ляр. 

Эле к трон ный фор му ляр вы най де те в ин -
тер не те на сайте: www.wien.gv.at.

В фор му ля ре ука зы ва ет ся сле ду ю щее:
дан ные о вла дель це со ба ки (фа ми лия,

имя, уче ная сте пень, ад рес, те ле фон); дан -
ные о со ба ке (ка кая по сче ту и об щее ко ли че -

ст во со бак, воз раст в ме ся цах, да та ее по -
яв ле ния в до ме, пол, порода, но мер
ми к ро чи па).

Кро ме то го, вы мо же те по зво нить в
Го род скую кас су (Stadtkasse – пн. – пт.

с 7.30 до 15.30). Пла теж ное по ру че ние
вы по лу чи те по поч те. 

MA 6 Тел.: 4000 – 07910

Также запрос можно отправить по факсу: 
4000 – 99  – 07 600 
или эл. почте: kanzlei-b34@ma06.wien.gv.at

Сборы за содержание собаки
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Ñ- ç‡Ú‡Î¸fl ëÏ‡Î˛Í

ÇêÄó-éîíÄãúåéãéÉ
• ·ÓÎÂÁÌË „Î‡Á 

• ÔÓ·ÎÂÏ˚ ÁÂÌËfl
• ÍÓÂÍÚËÓ‚Í‡ ÁÂÌËfl 

Û ‰ÂÚÂÈ Ë ‚ÁÓÒÎ˚ı
2514 Traiskirchen,

Hauptplatz 17/D/2/2
íÂÎ.: 02252/56002,+43 (1) 876 20 68, 

+43 699 12695584 (Ò 900 ‰Ó 1600)

Dr. Med. Univ. Елена Розенауэр

ГГГГЛЛЛЛААААЗЗЗЗННННООООЙЙЙЙ  ВВВВРРРРААААЧЧЧЧ
МНОГОЛЕТНИЙ СТАЖ РАБОТЫ 

В РОССИИ И АВСТРИИ
Прием в Вене в частном госпитале Rudolfinerhaus

19 р-н, Billrothstrasse 78 
моб. тел.: +43 (0)688 817 34 33

Прием в Zwettl – все кассы
моб. тел.: +43 (0)2822 20979

русскоязычный

ПЕДИАТР
И АЛЛЕРГОЛОГ

Д-р Михаэль Пани

русскоязычный

ПЕДИАТР
И АЛЛЕРГОЛОГ
20-летний стаж работы в Австрии

íÂÎ.: 710 82 98
åÓ·. ÚÂÎ.: 0676/386 81 11

3 -Ì ÇÂÌ˚, Neulinggasse 9/4

ВРАЧИ  РАЗНЫХ СПЕЦИАЛЬНОСТЕЙ

44

Др. Александра Шмидт-Трост

10-летный стаж в неонатологии,
дополнительная специализация
по детской неврологии, эпилеп-
сии и ЕЕГ. Частный кабинет (ана-
лиз крови) и визиты на дом 

�ел.: 0680-1339559, 14 р-н  �ены, Linzerstrasse 382 / I / 5
www.kinderpraxis-wien-west.at 

р у с с к о г о в о р я щ и й
ДЕТСКИЙ ВРАЧ
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10-летний стаж в неонатологии,
дополнительная специализация
по детской неврологии, эпилеп-
сии и ЕЕГ. Частный кабинет (ана-
лиз крови) и визиты на дом

русскоговорящий
 ВРАЧ-УРОЛОГ 

канд. мед. наук, доктор 
Олег Хейфец

■ мочекаменная болезнь, 
детская урология, уроонкология

■ операции на роботе Da Vinci, 
лазерная хирургия

Частный прием / Wahlarzt
Ordination Wien: 1010 Wien, Naglergasse 11/1

Ordination Purkersdorf: 3002 Purkersdorf,  Bachgasse 4 
 Тел.: +43 664 4111275

www.urologie-kheyfets.at  post@urologie-kheyfets.at

АНАСТАСИЯ ТУРКИНА 
Русскоговорящий, официально 

зарегистрированный 

ПСИХОЛОГ-КОНСУЛЬТАНТ 
Член австрийской Ассоциации 

экзистенциального анализа и логотерапии

При страхах, панических атаках, 
депрессии, кризисных состояниях, 

сильных и неконтролируемых эмоциях, 
проблемах в отношениях, трудностях 

при адаптации на новом месте.

Mobil: +43 677 64 74 5863
Eduard Sueß-Gasse 10/22

1150 Wien

Telegram: anastasiya_turkina 
anastasiya.turkina@existenzanalyse.at

https://anastasiyaturkina.com

9 р-н Вены, Lazarettgasse 25
Тел.: 40180/1550 (по-немецки),

тел.: 0699/118 54 962 (по-русски)
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АВСТРИЙСКАЯ КУХНЯ

Твердые и полутвер-
дые, мягкие, нат у-
ральные и свежие 
– сыры Австрии по 

качеству не уступают лучшим 
швейцарским, французским, 
голландским образцам. Вот 
почему тысячи туристов, при-
езжая в страну, считают своим 
долгом по достоинству оце-
нить вкусовое разнообразие 
местной сырной продукции.

Всего Австрия производит 
порядка 140–150 разнообраз-
ных сортов сыра.

CырыCыры 
АВСТРИИ

АВСТРИЙСКИЙ СЫР 
НАРЯДУ СО ШТРУДЕЛЕМ 

И ШНИЦЕЛЕМ ЗАВОЕВАЛ 
ПРИЗНАНИЕ ГУРМАНОВ 

ПО ВСЕМУ МИРУ. ТРАДИЦИИ 
ЕГО ПРОИЗВОДСТВА 

УХОДЯТ КОРНЯМИ 
В ПРОШЛОЕ И ОСНОВАНЫ 

НА СТАРИННЫХ РЕЦЕПТАХ.

АВСТРИЯ ПРОИЗВОДИТ ОКОЛО 140–150 СОРТОВ СЫРА

ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО 
НАТУРАЛЬНЫЙ ПРОДУКТ

Альпийские долины, раски-
нувшиеся среди горных мас-
сивов, по праву считаются 
уникальными. Словами не пе-
редать красоту природных пей-
зажей, зеленых лугов с проте-
кающими по ним ручьями. Эти 
места вблизи гор и пастбищ 
стали идеальными точками для 
размещения фермерских хо-
зяйств, производящих лучшие 
австрийские сыры. Все фермы 
компактные и небольшие, здесь 
вы не повстречаете огромных 
молочных заводов.

В летний период животные па-
сутся на горных пастбищах, где 
растет отборный клевер, пьют 
чистую воду из родников. Зимой 
коров кормят зерном и сухим 
воздушным сеном, не исполь-
зуя вредных искусственных до-
бавок. В результате в Австрии 
получают 100 % натуральный 
продукт – вкуснейшее молоко, 
которое насыщено полезны-
ми жирными аминокислотами. 
Произведенные из него сыры за-
воевали множество призов и на-
град на европейских и мировых 
конкурсах.



Новый Венский журнал /  Neues Wiener Magaz in № 11/2023 31

Ф
от

о: 
© 

Ti
ro

l W
er

bu
ng

 / 
Hö

rte
re

r L
isa

Ф
от

о: 
© 

ww
w.

sch
ae

rd
in

ge
r.a

t

Ф
от

о: 
© 

ww
w.

sch
ae

rd
in

ge
r.a

t

СЕМЬ ЗНАМЕНИТЫХ 
АВСТРИЙСКИХ СЫРОВ

Все сыры невероятно вкусные, 
так что с их выбором ошибить-
ся сложно. Но есть некоторые 
сорта, которые впервые были 
произведены именно в Ав-
стрии, – на них и стоит обра-
тить внимание.

Сент-Северин 
(St. Severin)

История этого сыра берет 
начало в Верхней Австрии, в 
монастыре Шлирбах. Произ-

Получаемый продукт мас-
лянистый и жирный (55 %), 
отличается нежной текстурой, 
травяным ароматом и пикант-
ным вкусом. К столу сыр пода-
ют в качестве отдельного блю-
да либо как закуску к винам.

Остеркрон (Österkron)

Родина этого сыра с голубой 
благородной плесенью – Шти-
рия. Долгое время здесь его 
делали вручную и только срав-

Бергкезе (Bergkäse)

Этот австрийский сорт оце-
нят любители твердых сыров. 
Его называют горным, посколь-
ку производят в сыроварнях, 
расположенных на высоте не 
менее 1  000 м. Он отличается 
высоким содержанием кальция 
и наличием в составе Омега-3 
жирных кислот, что делает сыр 
невероятно полезным.

Вызревает «Бергкезе» от трех 
месяцев до полугода, голов-
ки при этом надо регулярно 
переворачивать и обтирать. 
У готового продукта плотная 
текстура, небольшие дырочки 
и мягкая корка. Насыщенному 
сладковатому вкусу присущи 
ореховые нотки. Сыр подают с 
грушами, орехами или просто 
со свежим хлебом, также его 
используют при приготовлении 
горячих блюд.
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АВСТРИЙСКАЯ ЭКОНОМИКА

��Я ���, ��О
�����А��
�У����

• 4 номинации Hairdressing Award 2010•
• Hairstyling • Make-up •

вечерние и свадебные прически • OPI-маникюр
HaArchitektur продукты с растительными добавками

�А�О�

9 р-н �ены, Seegasse 2 (вход Porzellangasse)
�ел.: +43 (0)1 205 200, www.haararchitektur.com

КЛУБ СПОРТИВНЫХ
ТАНЦЕВ ДЛЯ ДЕТЕЙ

И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены

О�����̆� �О��ЬЮ������
ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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Починка и 
реставрация 
ювелирных 
изделий 
и часов
Покупка 
золотых 
и серебряных 
изделий

www.a-m-gold.at
+43 1 5267 928
+43 676 844 341 202
Westbahnstrasse 26
1070 Wien

Единственный 
русскоговорящий 
мастер Ювелирного дела
в Вене со стажем более 
35-ти лет

50 лет опыта и помощи клиентам

Frauengasse 8
2500 Baden
Tел.: +43 2252 48314
lankarani@t-online.de
Время работы: пн–пт 10–18 / сб 10–16

Большой выбор высоко-
    качественных ковров

Чистка и отделка
Реставрация

Ремонт

водят «Сент-Северин» в форме 
небольших кругов (весом до 
200 г). При созревании про-
водят обработку особым со-
ставом, за счет которого сыр 
покрывается характерной ко-
рочкой желто-красного цвета.

Этот сыр – единственный в стра-
не, который до сих пор произво-
дят в сыроварне при монастыре.

нительно недавно перешли на 
промышленную технологию. 
Жирный (более 55 %) и масля-
нистый продукт имеет вкра-
пления плесени, обладает пи-
кантным вкусом.

Сыр можно есть со свежим 
хлебом, подавать к десертным 
винам, предлагать в качестве 
самостоятельной закуски. В 
Австрии «Остеркрон» широко 
применяется в кулинарии: на 
его основе готовят различные 
соусы, его добавляют в супы, 
салаты и пасту.
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АВСТРИЙСКАЯ КУХНЯ

Граукезе (Graukäse)

Самый знаменитый австрий-
ский серый сыр «Граукезе» был 
впервые приготовлен в сере-
дине XIX столетия в тироль-
ских долинах Альп. Делают его 
из коровьего молока. Продукт 
имеет грубую корочку, устой-
чивый аромат, пряно-кислый 
вкус и низкий процент жирно-
сти (от 0,5 до 2 %). Серый от-
тенок сыр приобретает за счет 
благородной плесени.

Деликатес подают в качестве 
закуски с черным хлебом, де-
сертными винами или как гар-
нир к горячим блюдам. Местные 
жители используют его для при-
готовления ризотто. Самой из-
вестной в Австрии маркой этого 
сыра считается Tiroler Graukäse.

Моосбахер (Moosbacher)

Моосбахер считается ко-
ролем среди представителей 

полутвердых сыров Австрии. 
Он обладает богатой вкусовой 
палитрой – может быть пикант-
ным или сладковатым, с орехо-
выми или медовыми нотками.

От всех австрийских сыров 
«Моосбахер» отличает осо-
бенный кропотливый спо-
соб производства. В молоко 
коровы добавляют грецкие 
орехи и формируют головки, 
которые оборачивают в льня-
ную ткань (при таком способе 
хранения образуются фирмен-
ные «глазки»). Корочка у сыра 
получается грубая, а мякоть – 
нежная и желтоватая. Продукт 
идеально подходит к молодым 
винам и традиционному ав-
стрийскому пиву.

Амадеус (Amadeus)

Этот твердый сыр был на-
зван в честь знаменитого ав-
стрийского музыканта и ком-
позитора Вольфганга Амадея 

Фото: © www.schaerdinger.at
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Фото: © www.schaerdinger.at

Моцарта. Во время созрева-
ния сыр обрабатывают вином, 
для того чтобы на корочке по-
явилась благородная плесень.

На протяжении двух меся-
цев его хранят на полках из 
еловых досок, в результате 
чего готовый сыр приобретает 
характерный пряный аромат. 
Чаще всего «Амадеус» подают 
с грушами или виноградом.

Кугелькезе (Kugelkäse)

Сорт «Кугелькезе» представ-
ляет свежие австрийские сыры. 
Для его производства берут 
только чистое коровье молоко 
с добавлением большого ко-
личества специй (тмина, па-
прики, перца) – они обязатель-
но должны четко ощущаться 
во вкусе и аромате сыра.

Выпускают «Кугелькезе» в 
виде небольших шариков, ко-
торые в основном подают к 
пиву, но также могут исполь-
зовать и при приготовлении 
традиционных блюд австрий-
ской национальной кухни.

Источник: https://gurmantur.com/
evropa/avstriya/kakoj-syr-

schitayut-luchshim
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СТРАНИЦЫ ИСТОРИИ

Спустя ровно 100 лет по-
сле основания Первой ре-
спублики (12 ноября 1918 
года) в Вене открылся Дом 
истории Австрии. Он рас-
положился в здании музея 
Нойе Бург на площади Хель-
денплац. На территории об-
щей площадью 1 800 кв. м 
наглядно демонстрируется 
становление Австрии – от 
Габсбургской монархии, 
Первой республики, на-
цистской империи, основа-
ния Второй республики и 
до наших дней. 

ПРАВИТЕЛЬСТВЕННАЯ 
СКАМЬЯ И ЗАНАВЕС
ИМПЕРАТОРСКОЙ ЛОЖИ

Выставка в честь от-
крытия музея носила 
название «Отправле-
ние в неизвестность 

– Австрия с 1918 года» и ос-
вещала противоречивый век 
австрийской истории, делая 
акцент на ключевых моментах. 
Она, как и постоянная экспо-
зиция, затрагивала период 
основания республики с 1918 
по 1921 год, а также нацист-
ский террор, возникновение и 
становление австрийского со-
знания и «экономическое чудо» 
после Второй мировой войны. 

Все темы в музее понятно и 
наглядно представлены с помо-
щью самых современных выста-

Дом истории 
Австрии

вочных технологий. В числе экс-
понатов – правительственная 
скамья из большого зала заседа-
ний в здании Парламента, а так-
же обнаруженный в 2017 году 
тоже в Парламенте «занавес им-
ператорской ложи». Последний 
был создан по эскизу архитекто-
ра Теофила Хансена и украшал 
ложу в здании правительства, 
предназначенную для импера-
тора Франца Иосифа.

Дом истории Австрии пред-
ставляет собой дискуссион-
ную площадку и дает толчок 
к изучению двойственности 
австрийской истории в евро-
пейском и международном 
контексте. Музей не только 
оглядывается назад, но и, пре-
жде всего, заглядывает впе-
ред, задаваясь вопросом, ка-
кое влияние прошлое имеет на 
наше настоящее и будущее.

Источник: www.wien.info

Дом истории Австрии 
Haus der Geschichte Österreich 

Hofburg, Heldenplatz 
1010 Wien

Время работы: вторник – 
воскресенье – с 10 до 18,

четверг – с 10 до 21, 
понедельник – выходной день.

Цены на билеты:
взрослые – 9 евро, 
пенсионеры – 7,50,

дети и подростки до 19 лет – 
бесплатно

https://hdgoe.at/ 
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ЭТО ИНТЕРЕСНО

Город-улей:Город-улей:  
КАК В ВЕНЕ СОБИРАЮТ КАК В ВЕНЕ СОБИРАЮТ 

МЕД НА КРЫШАХМЕД НА КРЫШАХ  
СЕГОДНЯ В СТОЛИЦЕ БОЛЕЕ 600 ОФИЦИАЛЬНО ЗАРЕ-
ГИСТРИРОВАННЫХ ПЧЕЛОВОДОВ И 200 МИЛЛИОНОВ 
ПЧЕЛ. НАПРИМЕР, НА КРЫШЕ ВЕНСКОГО СЕЦЕССИОНА 
ПЧЕЛЫ ДОБЫВАЮТ 200 КГ МЕДА В ГОД. 

Вена жужжит. Жуж-
жит на крышах Бург-
театра, Оперы, Му-
зея естествознания, 

Музея истории искусств, Ра-
туши, Венского Сецессиона 
и еще сотен домов австрий-
ской столицы. Больше деся-
ти лет назад администрация 
Вены решила поселить пчел в 
городе. Тогда первые ульи по-
явились на знаковых для сто-
лицы зданиях.

– Хотите посмотреть на на-
ших пчел? – спросила меня 
одна из кураторов Венского 
Сецессиона, в котором я про-
ходила учебную практику.

– А у вас есть пчелы? Где же 
они? – удивилась я, еще не 
зная тогда, что почти на ка-
ждом историческом здании 
Вены есть свой улей.

– На крыше! – ответила ку-
ратор.

Мы последовали за двумя 
пасечниками. Фридрих Ха-
зельштайнер даже не надева-
ет маску пчеловода, настолько 
он привык к этим насекомым. 
Да и его напарница Хайдрун 
Зингер только улыбается мо-
ему замечанию: «Я росла вме-
сте с пчелами, не помню и дня, 
чтобы я провела без них».

Фридрих постоянно работает 
в Нижней Австрии, а Хайдрун 
заведует семейной пасекой в 
Штирии. В Вене они бывают 
изредка – заглядывают, чтобы 
проведать пчел на крыше Се-
цессиона, снять урожай, увезти 
мед в сотах на заготовку.

НАСТОЯЩИЙ МЕД 
ПОД МЕТАЛЛИЧЕСКИМИ 
ЛИСТЬЯМИ

Проникнуть на крышу зда-
ния не так-то просто. Сначала 
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нужно подняться по неболь-
шой лестнице верхнего этажа, 
чтобы сквозь крохотное окно 
выбраться на открытую терра-
су, усыпанную маленькими ка-
мешками. Оттуда взобраться 
по еще одной лестнице на кры-
шу, а с нее шагнуть под зна-
менитый позолоченный ку-
пол. Эта конструкция – не что 
иное, как листья, соединенные 
друг с другом. Если смотреть 
на купол с улицы, он будет зо-
лотым, а если стоять под ним 
на крыше, то зеленым. По иро-
нии судьбы его металлические 
листья – единственная зелень 
здесь. Тем не менее это не ме-
шает пчелам из двух ульев еже-
годно давать около 200 кг меда, 
по 100 кг на каждый!

– Разведение пчел не требует 
много времени, если знать свое 
дело, – рассказывает Фридрих. 
– За целое лето мы появляем-
ся здесь всего несколько раз. 
Сначала – чтобы подготовить 

улей к сезону, пару раз, чтобы 
проведать пчел, а потом – что-
бы собрать урожай и подгото-
вить пчел к спячке.

Когда пчеловоды открывают 
улей и огромный рой вылетает 
наружу, становится немного 
не по себе. Но пчелы – очень 
дисциплинированные (види-
мо, как и все австрийцы), да-
леко от меда «не отходят». 
Поэтому, думаю, еще пара ви-
зитов – и я тоже смогу общать-
ся с ними без защитной маски.

– Опять я никак не могу най-
ти пчелу-матку в этом улье! 
– сокрушается Фридрих, пе-

реворачивая рамки пчелиного 
дома. – В прошлом году было 
то же самое. В улье Сецессио-
на ее не было, она умерла или 
улетела. А в улье на крыше 
Erste Bank матка есть.

По словам пчеловода, смерть 
королевы улья – большая 
утрата для всех обитателей 
этой мини-пасеки. Если новую 
королеву не смогут найти или 
вырастить, это грозит исчез-
новением всей семьи.

ГОРОД, ГДЕ МОЖНО 
ВЗЯТЬ В АРЕНДУ УЛЕЙ

О массовой гибели пчел в 
разных странах мира уже не-
сколько лет подряд пишут 
СМИ, а ученые пытаются най-
ти причину. Сами пасечники 
говорят, что пчелы, живущие 
в сельской местности, вместе 
с пыльцой растений поглоща-
ют пестициды и тяжелые ме-
таллы, которые их постепенно 

ЕСТЬ ВОДИТЕЛЬСКИЕ ПРАВА, 
НО НЕТ ОПЫТА И УВЕРЕННОСТИ 
ЗА РУЛЕМ? ТОГДА ВАМ НУЖНА Я!

 Помогу преодолеть страх, 
неуверенность за рулем.
 Подготовлю к пересдаче 

экзамена на австрийские права
 или обучу с нуля при автошколе.  

ЮЛИЯ – СЕРТИФИЦИРОВАННЫЙ ИНСТРУКТОР, 
ГОВОРЯЩИЙ НА РУССКОМ, АНГЛИЙСКОМ И НЕМЕЦКОМ ЯЗЫКАХ

+43 (0) 699 190 14 223  |  www.fahrfreundin.at
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АВСТРИЙСКАЯ ЭКОНОМИКА
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• 4 номинации Hairdressing Award 2010•
• Hairstyling • Make-up •

вечерние и свадебные прически • OPI-маникюр
HaArchitektur продукты с растительными добавками

�А�О�

9 р-н �ены, Seegasse 2 (вход Porzellangasse)
�ел.: +43 (0)1 205 200, www.haararchitektur.com

КЛУБ СПОРТИВНЫХ
ТАНЦЕВ ДЛЯ ДЕТЕЙ

И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены

О�����̆� �О��ЬЮ������
ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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бота, учеба, замужество/женитьба.
– Расскажите, пожалуйста, об австрийской ме-

дицине – насколько сфера здравоохранения «дру-
желюбна» к заболевшим, не характеризуется ли бу-
мажной волокитой?

– В Австрии действует страховая меди-
цина, с каждой зарплаты отчисляются
средства на социальное страхование. Если
человек не работает, за него эти взносы пла-
тит фонд безработных. Это так называемая
базовая, государственная страховка, кроме
нее существуют еще частные. Врачи бывают
тоже разные – те, кто работает с государ-
ственной страховкой, либо частники. Ко-
нечно, есть те, кто это совмещает (их боль-
шинство). Поликлиник здесь как таковых нет,
у всех врачей свои кабинеты, которые в ос-
новной массе представляют собой переде-
ланные жилые квартиры в обычных домах.
Недавно я пришла к невропатологу – сидит
усатый добродушный дяденька в домашних
тапочках, приглушенный свет, у камина
похрапывают два бульдога. Лишь меди-
цинские плакаты на стене и муляж черепа

напоминали о том, что это врачебный ка-
бинет.

Иногда врачи разных направлений коо-
перируются и создают что-то наподобие
комбинированного медицинского центра,
где можно пройти обследование или попасть
на прием к разным врачам. Если врач ра-
ботает с соцстраховкой, прием и базовые
анализы/обследования бесплатны. Есть об-
следования, которые должна одобрить
страховая компания пациента. Если не
одобряет – платишь из своих средств. Лю-
бой врач может у пациента взять кровь на
анализ прямо на приеме, а вот на все
остальное – УЗИ, МРТ и тому подобное он
выдает направление, по которому нужно
пойти в специализированные диагностиче-
ские центры. Всё это не относится к сто-
матологии. Страховка оплачивает только
одно профилактическое стоматологиче-
ское обследование, снимок в год и пломбы
из амальгамы (черные). Белые пломбы
уже платно, как и всё остальное. Одна бе-
лая пломба стоит в районе 40 евро. Другие

услуги – протезирование, операции, чистки
– очень дорого. Поэтому австрийцы за-
ключают частные стоматологические стра-
ховки либо ездят лечить зубы в соседние
страны типа Венгрии и Чехии. Отношение
к «бесплатным» пациентам – как на кон-
вейере. Пока ты не беременная или не
больна серьезно – трястись над тобой ник-
то не будет. Нет такого, как у нас, – пришел
к терапевту с болью в горле, он тебе и по-
лоскания, и травки, и народные средства
подскажет. Тут пришел – антибиотик, боль-
ничный лист, до свидания. Конечно, на спе-
циальных сайтах есть отзывы по врачам, вы-
брать-то ты можешь любого, нет привязки
к району, где ты прописан. Поэтому, на-
пример, к хорошему врачу узкой специали-
зации запись на два-три месяца вперед, все
забито. Все это минусы. А плюсы – в случае
нужды в неотложной помощи при травме бу-
дут задействованы лучшие врачи, лекар-
ства, аппараты, вертолеты, машины и ко-
рабли, и все это бесплатно. Этот плюс, эта
уверенность, что если будет что-то серьез-
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Пляжный бар на Дунайском канале в
центре города

Время работы: вторник – суббота с 18.00 до 23.00, 
воскресенье и понедельник – выходной
Адрес: Strozzigasse 40, 1080 Wien, + 43 (0)1 402 51 48

www.russischessen.at

Вкусная натуральная 
домашняя русская 
и украинская еда 

в уютном ресторане 
“Казачок”

VIENNA TOURS
�аш русскоязычный гид в Австрии

• Экскурсии по �ене, Австрии и странам �C
• �рансферы по Австрии и в страны �C

• �онсультация по вопросам недвижимости:
покупка и аренда домов, квартир

• �оставка и перегон автомобилей по �вропе

1 р-н �ены, Albertinaplatz / Führichgasse 12
�ел.: +43 676 844 34 2200

�afé Restaurant & Bar

• превосходные кулинарные блюда
�авказа и �остока 

• высококачественные кальяны с табаком 
в свежих фруктах и с натуральным углем

• 3 помещения для разных торжеств 
и служебных встреч до 150 человек

www.scheschbesch.at

1 р-н �ены, Schwarzenbergstr. 4, �ел.: +43-1-512 8 444
�асы работы: вс.– ср.: 1000–2400, чт.– сб.: 1000–0200

SCHESCH BESCH
��� ���

1 р-н Вены, Kärntnerstrasse 32 / Führichgasse 1
Тел.: 512 62 55 • Факс: 512 62 55-0

www.lubella.at 

LUBELLA
ресторан

в самом центре Вены
австрийская 

и интернациональная кухня
Говорим по-русски

Русский магазин в Вене!

Пельмени, вобла, квас,
книги, журналы, диски...

1 р-н Вены, Marc-Aurel-Str. 9
метро U1, U4, Schwedenplatz, тел./факс: 712 40 95 
Часы работы: пн.–пт. 10.30–18.30, сб. 10.00–17.00

Эх, прокачу! Хельденплатц в Вене
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Новый Венский журнал /  Neues Wiener Magaz in № 11/2023

ЭТО ИНТЕРЕСНО

убивают. Поэтому в порядке 
эксперимента администрация 
Вены решила поселить медо-
носных насекомых в городе.

Сегодня в Вене более 600 
официально зарегистрирован-
ных пчеловодов и более 200 
миллионов пчел. Установить 
улей можно даже у себя на 
балконе, что многие и делают. 
Возможно, таким образом мэ-
рия Вены стремится упрочить 
свой статус одного из зеленых 
городов мира. Здесь можно 
взять в аренду улей, кадку 
для выращивания цветов, 
даже целый огород.

Многие ульи на городских 
зданиях финансирует не адми-
нистрация Вены, а другие ор-

ганизации. Например, пасеку 
на крыше Сецессиона оплачи-
вает Erste Bank. Но часть уро-
жая все равно достается га-
лерее. Сто килограммов меда 
разливают по банкам и прода-
ют здесь же в сувенирной лав-
ке. В прошлом году одна бан-
ка стоила 9 евро. Сотрудники 
магазина говорят, что весь 
товар разошелся за несколько 
недель. 

– А насколько полезен и 
безопасен этот мед? – интере-
суюсь я, глядя на магистраль, 
пролегающую рядом со здани-
ем Сецессиона.

– Венский мед полезен и 
совершенно безопасен, – от-
вечает Фридрих. – В городе 
мед гораздо чище, чем в де-
ревне. Здесь почти не исполь-
зуют химических удобрений. 
Здесь полно парков, клумб, 
скверов… Пчелам есть из 
чего выбрать, особенно если 
учесть, что в день насекомое 
может пролететь несколько 
километров.

Пасечники уверяют меня, что 
этот мед неоднократно прове-
ряли самые разные инстанции 
и он всегда отвечал стандартам 

безопасности и качества. Тогда 
я решаю, что бояться нечего и 
стоит попробовать, что же по-
лучилось у галерейных пчел. 
Так же поступают сотрудники 
Сецессиона и сами пасечники. 
Оторваться сложно, но нужно, 
потому что соты уезжают на 
переработку. И уже через пару 
месяцев в сувенирной лавке 
Сецессиона появится мед, сде-
ланный прямо под куполом 
XIX века.

Власти Вены пошли дальше 
и учредили сбор меда в ка-
ждом районе. Конечно, медо-
вый урожай собирают только 
на крышах проверенных точек 
– чаще всего это исторические 
здания, музеи, школы, уни-
верситеты… На специальном 
сайте можно купить мед из 
разных частей города.

Интересно, отличается ли на 
вкус мед из улья рядом с собо-
ром Святого Стефана в сердце 
Вены от того, что был сделан в 
15-м районе, который считает-
ся рабочим и небогатым?..

Наталья Гурова
Источник: 

https://euro-pulse.ru/
Фото автора

Ф
от

о: 
© 

Vi
en

na
 Se

ce
ssi

on
 / 

Fa
ce

bo
ok

125 ЛЕТ ВЕНСКОМУ СЕЦЕССИОНУ

В День открытых дверей, в 
воскресенье, 12  ноября 2023 
года, гостей ждут экскурсии на 
немецком и английском языках, 
посвященные истории объеди-
нения художников и архитек-
туре иконы модерна, детская 
программа, а также встречи со 
скульпторами и живописцами.

15 и 16 ноября в 18.30 запла-
нированы лекции на англий-
ском языке.

36

Сецессион впервые распах-
нул свои двери 12  ноября 
1898 года и отмечает в этом 
месяце 125-летний юбилей. 
В связи с этим посетителей 
ждет интересная программа.

1 ноября и 6 декабря 2023 
года вход в музей будет 
бесплатным. Юбилей-

ные экскурсии в эти дни нач-
нутся в 17.00.
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Долина Эцталь Долина Эцталь 
(Ötztal)(Ötztal) 

В АВСТРИЙСКИХ АЛЬПАХ 

Я до сих пор под 
в п е ч а т л е н и е м 
от красоты этой 
долины. Никог-

да не подумала бы, что осенние 
Альпы такие красивые. Обыч-
но хочется их видеть либо в 
снегу, либо утопающими в лет-
ней зелени. Но наша поездка 
в конце ноября полностью пе-
ревернула мое представление, 
и я сделала вывод, что в горах 
хорошо в любое время года.

Я снимаю шляпу перед ав-
стрийцами, которые берегут 
самобытность таких деревушек 
и, несмотря на популярность 
этих мест, не застраивают все 
современными постройками, 
в которых не чувствуется ти-
рольского колорита и альпий-
ских традиций.

Эти пейзажи я снимала в го-
родке Зёльден (Sölden), который 
считается главным курортом до-
лины Эцталь и одним их самых 
«тусовочных» мест Австрий-
ских Альп. И как здорово, что, 
несмотря на его популярность, 
природа тут остается такой же 
нетронутой и прекрасной.

Вечернее солнце подсветило 
верхушки елей и подарило мне 
чудесную картинку. Я с удо-
вольствием провела бы в таком 
месте не один день, а может, 
даже и не один год.

А тем временем похолодало, 
начали топить печи, и дым от 
них так хорошо вписался в эти 
уютные фотокарточки.

Эти фотографии – словно из 
рассказов Толкина. Тут, должно 
быть, живут хоббиты.

А наш домик располагался над 
рекой, и из него открывался чу-
десный вид на эти зеленые холмы.

Такие домишки типичны 
для этих мест, но у меня они 
всегда вызывают восторг, на-
столько я проникаюсь аль-
пийской культурой.

Источник: 
https://olya-sweet-art.

livejournal.com/55102.html

КАК ВАМ ПОНРАВИЛОСЬ В  АВСТРИИ
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АВСТРИЯ ПРОТИВ РАСШИРЕНИЯ 
ШЕНГЕНА

Министр внутренних дел Австрии Герхард 
Карнер выступил против призыва главы 
Европейской комиссии (ЕК) Урсулы фон 

дер Ляйен к немедленному принятию Румынии и 
Болгарии в Шенгенскую зону. Он считает, что из-за 
растущей миграции пограничный контроль нужно 
усиливать, а не сокращать. Слова министра приво-
дит Euractiv.

ПРЕЗИДЕНТ НЕ ПОПАЛ В НЬЮ-ЙОРК 

Австрийский президент Александр Ван дер 
Беллен из-за технических проблем с само-
летом не смог отправиться в Нью-Йорк, 

где он намеревался принять участие в работе Генас-
самблеи ООН, сообщает издание Krone.

В АВСТРИИ ЗАЯВИЛИ 
О НЕВОЗМОЖНОСТИ 
ЧЛЕНСТВА ТУРЦИИ В ЕС 

Федеральный канцлер Ав-
стрии Карл Нехаммер 
призвал прекратить 

любые переговоры о вступле-
нии Турции в Европейский союз 

(ЕС). Об этом Нехаммер заявил в ин-
тервью газете Die Welt. «Мы выступаем 

за дальнейшее сближение между Анкарой и 
Брюсселем, но полноправное членство Турции в ЕС 
невозможно представить. Важно быть честными 
в отношениях друг с другом. И это включает в себя 
официальное прекращение переговоров о членстве, 
замороженных уже много лет назад, и разработку но-
вой концепции сотрудничества», – заявил канцлер.

САНКЦИИ ПРОТИВ РФ ВРЕДЯТ 
ЖИТЕЛЯМ ЕС 

Большинство австрийцев уверены, что 
санкции против России вредят жителям 
ЕС, свидетельствуют данные исследова-

ния, проведенного институтом INSA для ав-
стрийской газеты Exxpress. Согласно его резуль-
татам, 54 % австрийцев считают, что санкции 
несут негативные последствия для самого Ев-
росоюза. Более одной пятой опрошенных (21  %) 
не видят ни положительных, ни отрицательных 
последствий введения санкций, и только 12 % 
респондентов уверены, что меры в отношении 
России оправданы. 

АВСТРИЯ ВОШЛА В ТОП-5 СТРАН 
С САМОЙ КОРОТКОЙ РАБОЧЕЙ НЕДЕЛЕЙ

Австрия заняла пятое место среди стран 
мира, в которых самые короткие рабочие 
недели. Об этом сообщил «Ридус» со ссыл-

кой на данные Международной организации тру-
да. Австрийцы работают в среднем 29,5 часа в не-

АВСТРИЯ ПРОТИВ АВСТРИЯ ПРОТИВ 
РАСШИРЕНИЯ РАСШИРЕНИЯ 
ШЕНГЕНСКОЙ ШЕНГЕНСКОЙ 

ЗОНЫЗОНЫ
Фото: © www.slon.pics / Freepik
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АЛЬПИЙСКИЕ ДЕРЕВНИ 
ТЕРРОРИЗИРУЮТ ВОЛКИ  

Жители приграничных 
районов Австрии и 
Словении жалуются 

на нашествие волков. Хищни-
ки стали убивать скот в четыре 
раза чаще, при этом возмещать 
ущерб фермерам государства 
не торопятся. В обеих странах 
разрешен частичный отстрел 
волков. Целью охотников стано-
вятся в основном гибриды собак 
и волков, поскольку они менее 
пугливы и заходят в деревни 
даже днем. Однако, по мнению 
Всемирного фонда дикой приро-
ды, волк защищает леса от унич-
тожения оленями. 

ru.euronews.com

ПЕРЕПОЛНЕННАЯ 
АВСТРИЯ  

Австрия названа самой 
перенаселенной стра-
ной в Европе  из-за 

огромного количества туристов. 
Такие данные приводит в своем 
исследовании финансовый сервис 
MoneyTransfers, сообщает Daily 
Star. Так, на каждого жителя Ав-
стрии приходится три туриста. 
Население страны составляет 
около 8,9  млн человек. Ежегод-
но Австрию посещают примерно 
32 млн путешественников, боль-
шая часть из которых перепол-
няет Вену. Такой поток туристов 
вызывает беспокойство у мест-
ных жителей. Они опасаются, 
что это негативно сказывается на 
окружающей среде и образе жиз-
ни. В связи с этим мэрия Вены 
планирует ввести плату за одно-
дневные туристические визиты. 
Так, путешественники старше 
14 лет должны будут заплатить 

делю. Стоит отметить, что это 
единственная страна с развитой 
экономикой, которая попала в 
пятерку. Первые четыре строчки 
в рейтинге занимают Вануату, 
где жители трудятся по 24,7 часа, 
Кирибати – 27,3 часа, Мозамбик 
– 28,6 часа и Руанда – 28,8 часа в 
неделю. 

 
ДЕШЕВО И УДОБНО 

Австрия предлагает граж-
данам пересесть с автомо-
билей на общественный 

транспорт, который меньше за-
грязняет окружающую среду. Им 
в помощь – так называемый Кли-

матический би-
лет (KlimaTicket) 
– годовой або-
немент, позво-
ляющий не-
ограниченно 
пользоваться 

поездами, ав-
тобусами, трамвая-

ми и метро по всей стране. Сто-
имость взрослого абонемента в 
пересчете составляет три евро в 
день (1 095 евро в год). На фоне 
роста цен на топливо многие 
считают это выгодным предло-
жением. Климатический билет 
продается в Австрии уже около 
двух лет. Но после первоначаль-
ного ажиотажа спрос на него, 
похоже, идет на спад, в этом году 
его приобрели лишь 3 % жите-
лей страны.

ru.euronews.com

пять евро за посещение горо-
да, если не планируют остаться 
здесь на ночевку. 

В РОССИИ АННУЛИРОВА-
ЛИ ЛИЦЕНЗИЮ 
РАЙФФАЙЗЕНБАНКА 
НА ДЕПОЗИТАРНУЮ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ  

Центральный банк (ЦБ) 
России решил анну-
лиров ать лицензию 

Райффайзенбанка на осущест-
вление деятельности специали-
зированного депозитария ин-
вестиционных фондов, паевых 
инвестиционных фондов (ПИФ) 
и негосударственных пенсион-
ных фондов (НПФ). Комиссия в 
50 % за входящий перевод в дол-
ларах, которую ввел Райффай-
зенбанк с 1 сентября, считается 
заградительной. Сборов такого 
размера больше нет ни в одном 
российском банке.

www.gazeta.ru

НОСОРОГ УБИЛ 
СОТРУДНИЦУ ЗООПАРКА  

В Зальцбурге носорог 
напал на 33-летнюю 
женщину во время ее 

ежедневной работы в волье-
ре, сообщил телеканал OE24 со 
ссылкой на полицию. Нападение 
произошло, когда смотритель-
ница зоопарка хотела намазать 
животное средством для отпуги-
вания насекомых. 
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Чуть менее 300 лет назад 
города Австрии населяли 
золотые олени и голубые 
единороги, большие бурые 
медведи и золотые драконы 
жили бок о бок с людьми, 
а порой дело доходило до 
того, что волки читали про-
поведи гусям. И это совсем 
не удивительно – в те не 
столь далекие от сегодняш-
них дней времена каждый 
дом имел свое собственное 
название. 

Оно писалось на 
вывеске,  прикре-
пленной к фасаду 
здания, и станови-

лось своего рода «именем соб-
ственным» данного строения. 
По утверждению исследовате-
лей, очень часто дому «присва-
ивалось» имя или профессия 
его владельца. Порой здание 
«наследовало» название свое-
го «предшественника», стояв-
шего здесь ранее, или же имя 
предыдущего владельца. Так-
же нередко наименование до-
мов было связано с названием 
территории, где располагалась 
постройка. Как пишут авто-
ры фолиантов, посвященных 
«именной тематике», часто 
зданию присваивали название в 
память о предании или легенде, 
связанных с местом, где разме-
щался дом. Известно много слу-
чаев, когда строение называ-
лось в честь какого-то святого 
или определенного отрывка из 
Библии. Иногда дом именова-
ли в честь события или проис-
шествия, «гремевших» во время 
его строительства.

Названия домов служили 
тогда своеобразными ориен-
тирами и помогали найти нуж-
ное строение.

Однако во второй половине 
XVIII века заведенному порядку 
нахождения зданий по их назва-
нию был неожиданно положен 
конец. По велению австрийской 
императрицы Марии Терезии 
ввели нумерацию домов. Что по-
служило причиной такого распо-
ряжения – сказать трудно. Часть 
историков убеждены, что глав-
ным побудительным мотивом 
стало стремление к «вылавлива-
нию» всех лиц мужского пола, 
годных и способных стать под 
ружье. Правда, доказательства 
того, каким образом нумерация 
зданий могла способствовать 
претворению в жизнь данной 
цели, отсутствуют. Согласно 
другой версии, нумерация до-
мов должна была повысить по-
ступления в австрийскую казну, 
а государство пребывало в то 
время «в долгах как в шелках». 
Однако и эта версия не находит 
никакого обоснования или хотя 
бы объяснения.

Имеется и третья версия при-
чины введения нумерации. Со-
гласно ей, это было совершенно 
необходимо, ибо многие дома 
носили одинаковые имена/
названия, что приводило к 
бесконечной путанице среди 
горожан и почтальонов.

Так или иначе введение нуме-
рации положило начало новой 
эре: с той поры имена зданий 
стали медленно, но верно отхо-
дить на второй план. На первых 
порах их не отменяли; просто 
при составлении списка домов 
к названию добавляли номер. 
Однако с течением времени 
имена зданий, которые чинов-
никам казались безвкусными, 
например, дом «Утоли жа-
жду», просто-напросто не вно-
сили в реестр.

Шли века, падали крепостные 
стены, к Вене присоединялись 
ее предместья; одна волна ну-
мерации следовала за другой. И 
постепенно имена домов пол-
ностью исчезли из жизни ав-
стрийских городов.

В наши дни лишь трактиры и 
аптеки сохранили свое «лицо» 
и остались «личностями» – им 
было даровано право оставить 
свои имена.

Справедливости ради надо за-
метить, что несколько десятков 
зданий с наиболее известными 
именами после долгой борьбы 
тоже сумели сохранить свои на-
звания. О них мы расскажем в 
следующих выпусках журнала.

Лариса Соболенко, 
г. Вена

СТРАНАСТРАНА  
золотых оленей и 

голубых единорогов
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АВСТРИЙСКИЕ МУЗЕИ

В исторических или 
археологических 
музеях часто гово-
рят о путешествии 

во времени – при этом экскур-
соводы полагаются лишь на 
воображение посетителей. Од-
нако далеко не все могут пред-
ставить себе жизнь средневе-
кового города или роскошные 
приемы во дворцах. Зато в Вене 
можно совершить короткий 
тур в прошлое и встретиться 
там с людьми, сыгравшими 
важную роль в истории ав-
стрийской столицы. Для этого 
нужно лишь посетить аттрак-
цион Time Travel. Дети, которые 
ценят современные технологии 
больше, чем старинные здания, 
будут в восторге от мультиме-
дийного путешествия в те вре-
мена, когда Вена еще носила 
название Виндобона.

Некоторые спецэффекты 
юные посетители раскусят сра-
зу: все бывали в кинотеатрах 5D. 
Но даже зная принцип работы, 
детвора застывает с открытым 
ртом, когда вдруг начинают 
разговаривать персонажи ста-
ринной картины. Лишь только 
стрелки древних часов начнут 
обратный ход, лучше отложить 
на время анализ происходя-
щего и посмотреть на Вену… 
скажем, глазами римского ле-
гионера, который торопится 
на построение. Или глазами 
крысы, принесшей в город 
страшную чуму. Или возницы, 

Аттракцион 
Time Travel

КОРОТКИЙ ТУР В ПРОШЛОЕ ВЕНЫ

который погоняет коней, не-
сущихся по старинным ули-
цам. Такая экскурсия по Вене 
никому не покажется нудной! 
В 5D-кинотеатре вы увидите 
фильмы о нескольких момен-
тах истории города. И вряд ли 
удивитесь, что открытие вен-
ских кофеен и появление тор-
та «Захер» приравниваются по 
значимости к строительству 
собора Святого Стефана.

Но у аттракциона есть и дру-
гие секреты. Вам навстречу 
выйдут представители дина-
стии Габсбургов, вы увидите, 
как сочиняют музыку Моцарт 
и Штраус, почувствуете, как 
страшно находиться в бомбо-
убежище, хотя где-то за тол-
щей потолка – мирное небо. 

Вы встретите императрицу 
Сиси, Зигмунда Фрейда, Отто 
Вагнера, Густава Климта. А 
среди самых известных объек-
тов столицы Австрии наверня-
ка узнаете дворцы Шёнбрунн и 
Бельведер, колесо обозрения в 
парке Пратер. Архитектурные 
шедевры вы будете рассматри-
вать с высоты птичьего полета 
– именно там проходит трасса 
крылатого фиакра. 

Благодаря 5D-кинотеатру, 
аниматронным восковым фи-
гурам, различным аттракцио-
нам и мультимедийным шоу, 
а также необыкновенным зву-
ковым и световым эффектам, 
Time Travel Vienna делает исто-
рию Вены живой и осязаемой.

В путешествии во времени 
вас будут сопровождать гиды, 
чей интересный рассказ за-
поминается лучше, чем сухой 
текст учебника по истории. 
Также можно воспользовать-
ся аудиогидом (он доступен на 
десяти языках, в том числе на 
русском). 

Фильмы не содержат сцен, 
которые могут напугать ма-
леньких детей. Вместе с тем не 
рекомендуем посещать с малы-
шами тур, посвященный исто-
рии Второй мировой войны.

Аттракцион очень популя-
рен. Чтобы не стоять в очереди, 
можно забронировать время 
визита по телефону либо на 
сайте Time Travel.

Источник: kidpassage.com
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Баронесса

и поняла причину этого состо-
яния: будто Клеменс II со мной 
встретился и меня благосло-
вил. Знаете, на саркофаге, где 
он покоится, стоит его статуя, 
и его лицо – копия лица моего 
двоюродного брата. Он тоже 
служил церкви и в конце жиз-
ни стал архиепископом.

– Ваши предки так и оста-
лись в Германии?

– Нет, в 1180 году они пе-
реехали на Балтику и жили в 
Ревеле.

– А как они попали в Россию?
– Там служил мой дедушка, 

он был адмирал-адъютантом 
с личным докладом государю 
Николаю I.

– Что это означает?
– Он имел право в любое вре-

мя дня и ночи приходить к го-
сударю с важной информацией. 

– Почему вы – баронесса?
– Наша родословная нача-

лась 1200 лет назад. Генеало-
гическое древо нашего семей-
ства такое ясное, что по нему 
можно «подниматься» и запи-
сывать все имена моих пред-
ков. Сначала они были викин-
гами. В стокгольмской ратуше 
есть зал с гербами шведских 
аристократических фамилий, 
и одним из первых на стене 
висит герб нашей семьи. По-
том многие из моих предков 
переехали в Германию, кстати, 
Папа Клеменс II был из рода 
Мейендорфов. Он был возве-
ден на папский престол, чтобы 
навести порядок в Ватикане. 
Он был светским человеком, и 
первым его делом стала отме-
на симонии.

– Что это такое?
– Это отпущение грехов за 

деньги. А Клеменс II считал, 
что деньги тут ни при чем, что 
грехи может отпустить только 
Господь Бог.

– Я вот подумала, не явля-
ются ли некоторые грешные 
олигархи, жертвующие зна-
чительные денежные суммы 
церкви, поборниками симо-

Е. Н. МЕЙЕНДОРФ

С ЧУВСТВОМ 
ЮМОРА 

Я БРАЛА ЭТО ИНТЕРВЬЮ У БАРОНЕССЫ ЕЛЕНЫ МЕЙ-
ЕНДОРФ В 2006 ГОДУ, ЗА ВОСЕМЬ ЛЕТ ДО ЕЕ СМЕР-
ТИ. ТОГДА ЕЙ БЫЛО БОЛЬШЕ ВОСЬМИДЕСЯТИ, НО 
ОНА КАЗАЛАСЬ ОЧЕНЬ ЖИВОЙ И ВЕСЕЛОЙ. ПРЕДПО-
ЛАГАЮ, ЧТО ИМЕННО ЧУВСТВО ЮМОРА И УМЕНИЕ 
СМОТРЕТЬ НА ВЕЩИ С ЛЕГКОЙ ИРОНИЕЙ ПОМОГА-
ЛИ ЭТОЙ МИЛОЙ ЖЕНЩИНЕ СПРАВЛЯТЬСЯ С НЕПРИ-
ЯТНОСТЯМИ И ВЫХОДИТЬ ПОБЕДИТЕЛЬНИЦЕЙ ИЗ 
СЛОЖНЫХ СИТУАЦИЙ. 

нии? Ну и как, тогдашние 
грешники смирились с новы-
ми порядками?

– К сожалению, они за это 
Клеменса отравили. Около 
15 лет тому назад сделали ана-
лизы его мощей и обнаружи-
ли столько яда, что им можно 
было бы отравить целый полк 
солдат. 

– А где похоронен Кле-
менс II?

– Единственный из римских 
пап, он похоронен в Герма-
нии – в знаменитом роман-
ском соборе в Бамберге. Мне 
как-то пришлось проезжать 
через этот город, и я зашла в 
собор. Ощутила такую эйфо-
рию, будто попала в рай – я 
редко чувствую себя такой 
счастливой. Тогда-то я и узна-
ла, что там лежит мой предок, 
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– Он – ваш дедушка с ма-
теринской или с отцовской 
стороны?

– С отцовской. Папа был 
одним из его 13-ти детей. Со-
хранилась забавная семейная 
история. Когда бабушка жда-
ла двенадцатого ребенка, она 
случайно узнала, что члены 
офицерского собрания держа-
ли пари, кто родится в семье 
адмирал-адъютанта. Бабушка 
была возмущена и попроси-
ла мужа запретить это пари. 
Он отказался, объяснив, что 
в свободное время не может 
запретить офицерам делать 
то, что они хотят. И тогда ба-
бушка решила этот вопрос 
сама. После родов она посла-
ла в офицерское собрание 
телеграмму такого содержа-
ния: «Пари недействительно: 
мальчик и девочка. Деньги – 
обратно».

– Женщина с чув-
ством юмора. А ка-
кой она была еще, 
ваша бабушка?

– Она была очень ре-
лигиозным и чутким 
человеком. Вот при-
мер. Ее сын (мой отец) 
служил в лейб-гвар-
дии конной артилле-
рии, и его часть стояла 
на том отрезке фрон-
та, где не было боев. 
Под праздник По-
крова бабушка вдруг 
начала волноваться и 
все время повторяла, 
что Ника – в опасно-
сти. И она оказалась 
права: в тот день нем-
цы неожиданно про-
рвали фронт и долго 
обстреливали именно 
тот участок. Бабушка 

стояла на коленях, молилась 
и просила Богородицу спа-
сти сына. Дедушка даже на нее 
рассердился. Она молилась до-
поздна, потом разбудила деда 
и сообщила, что Богородица ее 

 Баронесса Елена 
Павловна Мейендорф, 
урожденная графиня 

Шувалова, в костюме 
боярыни XVII века, 

бабушка Е. Н. Мейен-
дорф.

Фото: Wikipedia

 Барон Феофил Егорович 
Мейендорф, дед Е. Н. Мей-

ендорф, в костюме 
воеводы Большого полка 
войск князя Пожарского 

на костюмированном 
балу 1903 года.

Фото: Wikipedia

 Генерал-адъютант 
Ф. Е. Мейендорф,

 дед Е. Н. Мейендорф.
Фото: Wikipedia

 Имение Мейендорфов Кумна 
в Эстонии. В 1919 году было 

экспроприировано.
Фото: Tiia Tammisaar / CC BY-SA 3.0 ee / Wikipedia

успокоила. Потом оказалось, 
что папа сначала находился 
под обстрелом и сам стрелял в 
неприятеля, а к вечеру его сме-
нили. Он лег на кровать и сразу 
заснул, но внезапно проснулся 

и, сам не зная почему, 
перелег на стол. Бук-
вально в следующую 
секунду в помещение 
влетела граната и раз-
несла кровать в щепки, 
а папа остался целым 
и невредимым. Мы в 
этот день всегда празд-
нуем его спасение.

– Как сложилась 
судьба вашего отца 
после революции?

– Папа служил в 
царской армии до кон-
ца ее существования, 
потом – в Белой ар-
мии, а когда все было 
проиграно, с одним из 
последних пароходов 
отбыл в эмиграцию.

– Куда?
– Сначала в Кон-

стантинополь, потом 
в Вену и, наконец, в 
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Париж, где он окончил Ака-
демию художеств. Папа впо-
следствии стал знаменитым 
художником, представителем 
православной живописи, и 
расписал 23 церкви, работал 
для трех королевских дворов, 
написал минимум 40 икон. 
Одна из его последних работ 
– роспись русского православ-
ного храма в Гамбурге. А глав-
ный труд – усыпальница коро-
левской династии в местечке 
Топола, находящаяся в соборе 
на вершине зеленой горы. Там 
внутри, на стенах и куполах, 
3 600 квадратных метров за-
полнены мозаикой, эскизы к 
которой делал мой папа. Впо-
следствии он сам научился из-
готовлять мозаики, например, 
делал мозаичный иконостас 
для русской церкви «Святой 
Троицы» в Бостоне. К сожа-
лению, он не успел его завер-
шить, и работу пришлось до-
делывать мне по его эскизам.

– Вы это умеете?
– Я всю жизнь наблюда-

ла, как работал папа. Когда 
он умер, владыка Павел ска-
зал, что закончить иконостас 
должна я. Помолиться свято-
му Олимпию-чудотворцу, ко-
торый писал иконы, похожие 
на мозаики, и приступать… 
Тогда мы с мамой отслужили 
молебен, и я начала работать. 
Когда закончила 11 остав-
шихся икон, послала их фото 
в церковь, и там не заметили 
разницы между моими и па-
пиными работами. Я пришла 
в храм поблагодарить Олим-
пия-чудотворца, и оказалось, 
что это был как раз его день.

– А как ваш отец попал на 
службу к Сербскому царю?

– Когда Александр был мо-
лодым престолонаследником, 

он состоял в российском Па-
жеском корпусе. Государь по-
просил моего дедушку почаще 
приглашать будущего серб-
ского царя в свою семью. Папа 
с Александром были ровесни-
ками и очень подружились. А 
после академии папа написал 
ему письмо и попросил у него 
работу. Александр ответил по-
ложительно и предложил ему 
стать дворцовым художником.

– Кто-то еще из вашей се-
мьи обладал художественны-
ми способностями?

– Все члены нашей семьи 
были одарены: это были ху-
дожники, скульпторы, писате-
ли. На стенах нашей столовой, 
облицованной дубом, все ри-
совали картины из семейной 
жизни.

– А теперь расскажите о 
себе.

– Я окончила русско-серб-
скую гимназию в Югославии. 
В 1945 году начала работать 
в области коммерции и стала 
руководителем торговой фир-
мы. А когда нашей семье при-
шлось во второй раз убегать 
от коммунистов, мы бросили 
все и уехали из Югославии в 
Австрию. Сначала я основала 
здесь экспортно-импортную 
фирму, а потом стала менед-
жером одного из лучших тено-
ров мира – русского, Николая 
Геды. Это была очень тяжелая 
работа, но буквально за один 
сезон я высоко подняла его из-
вестность. Потом я помогала 
папе.

– Чем вы занимаетесь на 
пенсии?

– Благотворительностью. 
Вот уже 12 лет организую от-
дых в каникулы для русских 
школьников и студентов-му-
зыкантов. Все мои детки име-

 Е. Н. Мейендорф с родителями

«Русский Дом» им. Императора 
Николая II в Белграде, в котором 

располагалась Русско-сербская гимназия

Белград. 
Ученики Русско-сербской гимназии. 

1920-е годы

 Елена 
Мейендорф, 
1937 год
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ют право на бесплатный вход 
на фестивальные мероприя-
тия, могут бесплатно осматри-
вать зальцбургские достопри-
мечательности.

– А где они живут и пита-
ются?

– Живут в монастырях, пи-
таются в разных организаци-
ях, с которыми я договарива-
юсь, например, в армейских 
казармах. На экскурсии тоже 
ездят в армейских автобусах.

– Как же вам удается до-
говариваться обо всех этих 
льготах?

– Наверное, у меня это хо-
рошо получается благодаря 
тому, что я умею быть веселой 
и могу в правильный момент 
сказать правильную глупость.

– Кто вы по знаку Зодиака?
– Овен. Я родилась весной, 

а это положительно влияет на 
энергию и здоровье.

– С кем вам проще догова-
риваться?

– С мужчинами. Потому что 
женщины «упертые»: они свя-
то придерживаются правил, к 
которым привыкли.

– Как вы вообще относи-
тесь к людям?

– Я люблю людей и в каждом 
человеке ищу что-нибудь хоро-
шее. Видимо, это происходит 
из-за моей религиозности. Я 
знаю, что перед Богом все люди 
равны. Один человек, которо-
му я помогла во всем в жизни, 
пошел в полицию и подал на 
меня беспочвенную жалобу. Я 
рассказала об этом батюшке, 
а он ответил словами Иисуса 
Христа: «Господи, прости его – 
он не знает, что творит». Этот 
человек был убит во время 
войны в Югославии.

– А как на вас вышли рос-
сийские школьники?

– Как-то постучали в дверь 
незнакомые люди, рассказали, 
что хотят привезти в Зальц-
бург 30 детей из Челябинска 
– где очень плохая экология. 
По-немецки не говорят, ни-
кого в Австрии не знают, де-
нег нет. И меня стала мучить 
совесть. Я позвонила католи-
ческому архиепископу, и он 
обещал оплатить из своего 
кармана 10-дневное пребы-
вание группы в молодежной 
гостинице.

Обзвонила все монастыри, 
где есть школы. Там, когда 
дети разъезжаются на канику-
лы, пустуют кровати. В одном 
– все занято, в другом – тоже, 
а в третьем как раз оказались 
свободные места тоже на 10 
дней. Подруга пообещала раз-
местить детей на остальное 
время у тети в провинции. В 
общей сложности получилось 
30 дней. В армейских казармах 
покормили, бургомистр при-
слал автобус… Я их всех лю-
блю, они милые!

Наша беседа была такой 
долгой и интересной, что у 
меня затекла рука и писать 
я больше была не в состоя-
нии. С Еленой Николаевной 
мы нашли много общего, хотя 
бы то, что родились под од-
ним знаком Зодиака, не умеем 
долго унывать, любим юмор и 
вообще жизнь.

Беседовала Ирина Мучкина
«НВЖ» № 7/2006 г.

ЛучшиеЛучшие 
ПРОВАЙДЕРЫ 
ТЕЛЕВИДЕНИЯ 
по низким ценампо низким ценам

ВЫБИРАЯ 
НАС, ВЫ 
ПОЛУЧАЕТЕ: 
• Более 140 российских 
каналов на любой вкус;
• Более 20 HD каналов;
• Отборные спортивные каналы;
• Отборная видеотека с 
постоянными обновлениями;
• Архив всех каналов;
• Премиум пакет 140+ 
каналов за 12,5 евро

АКЦИЯ – АКЦИЯ – 
подпишись подпишись 

на год и получи на год и получи 
пристприставкуавку

БЕСПЛАБЕСПЛАТНО!ТНО!

По вопросам 

продаж:

+43 699 10336260

Ваш личный КОМПЬЮТЕРНЫЙ 
             МАСТЕР для дома и офиса

 Установка программного обеспечения 
для Windows и Mac OS
 Настройка сети WiFi и LAN
 Установка и обслуживание серверов
 Ремонт компьютерной техники
 Восстановление данных
 Гарантия на проведенные работы
 Удобная оплата по договору 
на сервисное обслуживание
 Тех. поддержка 24 часа в рамках 
сервисного договора

А также создание и сопровождение 
WEB-сайтов, 

подключение к ОБЛАЧНЫМ сервисам 
и многое другое в сфере IT-технологий.

 e-mail: m.komissar@icloud.com
 Тел: 0699 10336260



 Е. Н. Мейендорф на конференции 
«Соотечественники – потомки 

великих россиян»
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РОССИЙСКИЕ ЗАКОНЫ

паспорта (а также других доку-
ментов, выданных госорганами) 
в электронном виде через мо-
бильное приложение Госуслуги 
приравнивается к предъявле-
нию таких документов. 

В течение трех месяцев прави-
тельство РФ по согласованию с 
ФСБ России определит случаи, 
когда такое приравнивание бу-
дет допускаться, а также уточнит 
список прочих документов, ко-
торые можно будет предъявлять 
через мобильное приложение.

О ПРИЗЫВЕ НА ВОЕННУЮ 
СЛУЖБУ 

Согласно указу Президента РФ 
от 29 сентября 2023 г. №  735, 
с 1 октября по 31 декабря 2023 
года на военную службу при-
зовут 130 тыс. граждан РФ в 
возрасте 18–27 лет. Напомним, 
с 1  января 2024 года призыву 
будут подлежать граждане РФ 
мужского пола от 18 до 30 лет.

О ПОРЯДКЕ ВЪЕЗДА 
ГРАЖДАН УКРАИНЫ НА 
ТЕРРИТОРИЮ РОССИИ 

Согласно указу Президента  РФ 
от 29 сентября 2023 г. № 734, 
граждане Украины могут въехать 
на территорию России или вы-
ехать из страны без визы по 
следующим документам:

• паспорт гражданина Украины;
• загранпаспорт гражданина 

Украины;
• дипломатический или слу-

жебный паспорт;
• свидетельство о рождении 

(для детей до 16 лет);
• удостоверение личности мо-

ряка (при наличии судовой роли 
или выписки из нее);

• удостоверение члена экипажа 
воздушного судна;

• удостоверение личности на 
возвращение на Украину (только 
при возвращении).

Въехать на территорию России 
можно по просроченным доку-
ментам. А выехать по докумен-
там с истекшим сроком годности 
можно лишь в порядке исключе-
ния и только через сухопутную 
границу в сопредельные с Росси-
ей государства. 

Несовершеннолетние граж-
дане Украины могут выехать 
из России только в сопро-
вождении своих законных 
представителей (если такой 
представитель также являет-
ся гражданином Украины – в 
его паспорте должна быть ин-
формация о ребенке). Либо 
ребенка должен сопровождать 
дееспособный совершеннолет-
ний, на чье лицо оформлено 
нотариальное согласие одного 
из законных представителей 
на выезд.

Источник: www.garant.ru

Новые российские 
законы

О «СУВЕРЕННОМ ИНТЕРНЕТЕ», О ПРИЗЫВЕ НА ВО-
ЕННУЮ СЛУЖБУ, ОБ ЭЛЕКТРОННОМ ПАСПОРТЕ 
И О ПРАВИЛАХ ВЪЕЗДА В РФ ГРАЖДАН УКРАИНЫ

О «СУВЕРЕННОМ 
ИНТЕРНЕТЕ»  

Один из самых обсуждаемых 
законов, принятых в последнее 
время, – это закон о «суверен-
ном интернете». Согласно ему 
Россия получает возможность 
контролировать и ограничивать 
доступ граждан к определенным 
веб-сайтам и сервисам. 

Еще один важный закон, при-
нятый недавно, – это закон о 
«суверенных российских сер-
верах». Согласно этому закону, 
интернет-компании, такие как 
Google и Facebook, обязаны хра-
нить данные российских пользо-
вателей на серверах, находящих-
ся в России. 

О ПАСПОРТНЫХ ДАННЫХ 
В ЭЛЕКТРОННОЙ ФОРМЕ 

Согласно указу Президента  РФ 
от 18 сентября 2023 г. № 695, 
представление гражданами РФ 
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ГОРОСКОП

_ Телец (21.04. – 20.05)  

 Близнецы (21.05. – 21.06) 

a Рак (22.06. – 22.07) 

b Лев (23.07. – 23.08) 

c Дева (24.08. – 23.09)

d Весы (24.09. – 23.10)

e Скорпион (24.10. – 22.11) 

«Кто в ноябре не зябнет, тот и в декабре не замерзнет». 
Русская пословица

Красный цвет – стихия Огня. 
Коричневый цвет – стихия Земли.

Голубой цвет – стихия Воздуха. 
Синий цвет – стихия Воды.

В ноябре вас ждут большие перемены 
во всех сферах жизни. У бизнесменов 
появится перспектива подписать вы-
годный контракт. Не влезайте в долги, 
при решении финансовых вопросов об-
ращайтесь за советом к специалистам. 
В семье вероятны мелкие недопонима-
ния. Может подкачать иммунитет.

В вопросах финансов все сложится. 
Не упускайте шанс показать свои та-
ланты и попробуйте зарабатывать сво-
ими хобби. Одиноким надо расширять 
круг своих знакомств, а семейным сто-
ит задуматься о детях. Займитесь зуба-
ми и кожными проблемами.

С середины ноября дисциплиниро-
ванные Раки могут ожидать повыше-
ние по службе. После 10-го числа есть 
шанс получить неожиданную прибыль. 
Главное – правильно ею распорядить-
ся. В давно существующих союзах воз-
можны временные конфликты. Береги-
те позвоночник.

Месяц достаточно благоприятный 
в финансовом плане, но все зарабо-
танное в ваших руках не задержится. 
Живите по средствам. В семье может 
произойти охлаждение отношений. У 
одиноких есть шанс встретить вторую 
половину. Здоровье будет не на высоте, 
поэтому не проходите мимо врачей.

Звезды советуют расслабиться и 
плыть по течению. Все решится без ва-
шего деятельного участия. В третьей 
декаде месяца можете смело заняться 
сделками с недвижимостью. Позаботь-
тесь о комфорте вашей семьи. У оди-
ноких Близнецов есть шанс встретить 
родного человека. Соблюдайте режим, 
больше отдыхайте и посетите зубного.

На работе вы будете находиться 
на вторых ролях, но вскоре все из-
менится в лучшую сторону. К концу 
месяца появится шанс укрепить ма-
териальное положение. В семье мож-
но задуматься о рождении ребенка. 
Занимайтесь спортом и правильно 
питайтесь.

g Козерог (22.12. – 20.01)

h Водолей (21.01. – 19.02)

i Рыбы (20.02. – 20.03) 

Месяц будет благополучным в плане 
финансов. Не упустите возможность 
сделать выгодные вложения. Предпри-
нимателям стоит подумать над новыми 
проектами. В семье все будет гладко. 
Большая нагрузка на организм может 
отрицательно повлиять на здоровье.

Вам будет сложно найти контакт с 
коллегами, но не торопитесь менять 
место работы. В голову могут прий-
ти креативные идеи, что даст допол-
нительный источник дохода. В семье 
будут ссоры и недопонимание. В ноя-
бре вас могут мучить головные боли, 
апатия и слабость.

Ваше трудолюбие будет оценено по 
достоинству. Есть шанс получить ин-
тересное предложение, которое помо-
жет поправить финансы. На работе не 
стоит дружить против кого-то. Будьте 
мудрее и избегайте конфликтов в се-
мье. Занимайтесь спокойными вида-
ми спорта, не напрягайтесь.

Вам следует серьезнее относиться к 
рабочим обязанностям. Предпринима-
телей ожидает высокая прибыль. Будьте 
внимательны при подписании финан-
совых документов. Не давайте второй 
половине повода для ревности. Если вас 
что-то беспокоит, обратитесь к врачу.

Вы познакомитесь с влиятельными 
людьми, которые могут помочь вам в 
продвижении по службе или в разви-
тии собственного бизнеса. Не пускай-
тесь во все тяжкие даже при наличии 
денег. В семье вероятны ссоры. Про-
верьте работу печени и желудка. При-
держивайтесь правильного питания.

f Cтрелец (23.11. – 21.12) 
Не расстраивайтесь из-за неудачи – 

в следующий раз все получится. В но-
ябре повезет творческим личностям. 
Перед принятием решения посоветуй-
тесь с людьми, которым вы особенно 
доверяете. В семье будет много хлопот. 
В ноябре есть риск обострения хрони-
ческих заболеваний.

 Овен (21.03. – 20.04) 

на ноябрь
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